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@® SLOVENSKY

Popis vyrobku

Impregum™ Penta™ Super Quick st rychlo tuhndce polyéterové
odtlatkové hmoty s vy§sou a strednou viskozitou. Miesaci
pomer je podla objemu 5 dielov zékladnej pasty : 1diel katalyza-
torovej pasty. Pasta sa mie$a v zmie§avaci Pentamix vo verziach
od Pentamix™ 2 (september 1999), starsie pristroje Pentamix
(pred septembrom 1999) postvaj pastu prili§ pomaly.
Impregum™ Super Quick je rychlo tvrdnuci polyéterovy odtlag-
kovy material fahko te¢ucej konzistencie a zmie§ava sa v kartusi
Garant™.

Miesaci pomer je podla objemu 2 diely zakladnej pasty : 1diel
katalyzatorovej pasty.

Impregum Penta Super Quick a Impregum Super Quick nie st
k dostaniu vo vietkych krajinach.

Slovnik symbolov

Referenéné Symbol | Popis symbolu

cislo

asymbol*

511 Oznaduje vyrobcu zdravo-

Vyrobca tnickeho produktu podla EU-
smernic 90/385/EWG, 93/42/
EWG a 98/79/EG.

514 Uvédza détum, po uplynuti

Pouzitelny do ktorého sa tento zdravotnicky
vyrobok uz nesmie pouzivat.

5.1.5 Uvéadza oznacenie $arze od

Cislo $arze vyrobcu tak, aby sa $arza alebo
dodavka dala identifikovat.

516 Uvadza ¢&islo vyrobcu, takze je

Cislo &lanku mozné zdravotnicky vyrobok

identifikovat.

5.37 Oznaduje medzné hodnoty teplét,

Teplotny limit ktorym je zdravotnicky vyrobok
mozné bezpecne vystavit.

54.2 Odkazuje na zdravotnicky

Ziadne vyrobok, ktory je uréeny na

opatovné jedno poutzitie alebo na pouzitie

pouzitie u jedného pacienta pocas
jedného osetrenia.

54.4 Upozoriiuje na nutnost postupu

POZOR u pouzivatela, na dolezité
bezpe&nostné udaje v ndvode

na pouzitie, ako potreba pozriet
sivystrazné a bezpe&nostné
upozornenia, ktoré z mnozstva
dévodov nie je mozné uvadzat
na samotnom zdravotnickom
vyrobku.

* Symboly z 1SO 15223-1Zdravotnicke vyrobky — Symboly na

oznacovanie zdravotnickych vyrobkov a prilozenych podkladov

- Cast 1: Zakladné poziadavky

I Tento navod na pouzitie musi byt k dispozicii pocas celej
doby pouzivania produktu. Podrobnosti k produktom Astrin-
gent Retraction Paste, Intra-oral Syringe, Pentamix™ a pri-
slusenstvo, Polyether Adhesive, Penta™ elastomérova
striekacka, Penta™ Mixing Tips — Red, Garant™ déavkovac,
Garant™ zmie8avacie kanyly a aplika&né trysky pozri
prislusny ndvod na pouzitie. Produkt sa smie pouzivat iba
vtedy, ked'je ozna&enie produktu jednoznaéne &itatelné.

Oblasti pouzitia

e Odtlac¢ky inlayi, onlayi, dyh, koruniek a preparacii mostikov

e Odtlagky fixacii aimplantatov

Produkty Impregum Penta Super Quick s vy$§$ou a strednou
viskozitou a Impregum Super Quick lahko te¢ucej konzistencie
sU osobitne vhodné na zhotovovanie odtlagkov jedno- a dvoj-
dielnych preprécii.

Predbezné opatrenia

Pre pacientov

Tento produkt obsahuje substancie, ktoré mézu u citlivych oséb
vyvolat pri kontakte s pokozkou alergické reakcie. V pripade
predizeného kontaktu s oralnou sliznicou vyplachnite velkym
mnozstvom vody. Ked'spozorujete u niektorého pacienta nezia-
ducu reakciu, je potrebné u tohto pacienta s pouzitim produktu
skongit a pripadne konzultovat s lekdrom. Zname alergény su
1-dodecylimidazol, sulfoniova sol'a matové arémy.

Pre dentélny personal

Tento produkt obsahuje substancie, ktoré mézu u citlivych oséb
vyvolat pri kontakte s pokozkou alergické reakcie. Kvdli znizeniu
rizika alergickej reakcie, minimalizujte kontakt s uvedenymi
materidlmi. Predovietkym sa vyhybajte kontaktu s nespolyme-
rizovanym produktom. Ak nastane kontakt s pokozkou, oplach-
nite miesto mydlom a vodou. Odporu¢ame pouzitie rukavic a
pracu bezkontaktnou technikou.

Karty bezpe&nostnych udajov 3M ziskate na www.mmm.com
alebo u svojej lokélnej pobocky.

Priprava

Vyblokovanie

» Podrezy a interdentélne priestory vyblokujte, aby sa po
stuhnuti ulahéilo uvolnenie odtla¢ku zo zubov. V opaénom
pripade moze byt snimanie z prirodzenych zubov stazené
alebo moze dojst k extrakcii prirodzeného zuba alebo zubnej
nahrady. Vyblokovanie je $§pecidlne potrebné u odtlackovych
materialov s vysokou Shore-tvrdostou.

Priprava odtlagkovej lyZice
Vhodné st vietky odtlackové lyZice pouzivané na precizne
odtlacky.

P Pre zaistenie dostato&nej prilnavosti naneste na lyZicu tenkud
vrstvu polyéterového lepidla (Polyether Adhesive) a podla
informacie pre pouzitie polyéterového lepidla nechajte toto
uplne vyschnut.

Priprava Pentamix/Penta kartuse/rarkového obalu

» Rurkovy obal Impregum Penta Super Quick s vy$ou alebo
strednou viskozitou napliite do k tomu uréenej kartuse
3M Pental

P Kartusu vloZte do zmie§avaca Pentamix a nasadte novu
zmiesavaciu kanylu Penta (Penta Mixing Tip — Red).

- Ak je pri zakladani kartuse zmie$avacia kanyla uz namon-
tovana, je potrebné pri zagiatku miesania skontrolovat, &i
pohonovy hriadel zasahuje do zmiesavacej kanyly.

» U novo naplnenych kartusi je pred prvym odtlackom
potrebné spustit tartovaci krok, prv nerovnomerne namie-
$anu pastu odobrat a vyhodit. Pastu pouzite na odtlatok az
potom, ked'bude tato homogénna.

Priprava davkovaca/kartuse Garant

» Prindbehu novej kartuse a pred kazdym novym miesacim
procesom najskdr prvé mnozstvo pasty vytlacte bez zmie-
Savacej kanyly potial, az kym obe zloZzky nevystupuji rovno-
merne, popripade kvapky pasty z otvorov kartue odstrante.

» Potom nasadte zmieavaciu kanylu Garant fialovi a aplikaéna
trysku Garant bielu. Alternativne je mozné pouzit fialovu
intraorélnu striekacku 3M pre aplikéciu v Gstach.

Priprava fialovej intraorélnej striekacky

» S fialovou intraoréalnou striekackou sa mdze pouzivat material
Light Body. Tieto intraorélne striekacky su striekacky na jedno
pouzitie a po pouZziti u pacienta je potrebné ich zlikvidovat.

» Postupujte podla pokynov v ndvode na pouzitie fialovych
intraoralnych striekaciek.

Retrakcia

Vhodnymi retrakénymi prostriedkami su retrakéné vldkna ako
aj roztoky alebo pasty na baze chloridu hlinika, siranu hlinika
asiranu zeleza.

Odporaéanie: 3M ESPE Astringent Retraction Paste. Pasta na

béaze chloridu hlinika sa aplikuje z retrakénej kapsule priamo

do sulkusu. Podla klinickej situacie a pracovnej techniky oset-

rujuceho sa da pasta pouzit ako alternativa alebo v kombinacii

s retrak&nym vldknom alebo inymi retrakénymi metédami.

» Oblasti podliehajice odtlacku udrzujte suché.

» Prebyto&ny retrakény material treba pred odtlac¢anim
odstranit vyplachnutim a vysusenim.

Davkovanie a mieanie

» Davkovanie a mie$anie obstardva miesaci pristroj Penta-
mix resp. davkovaé Garant. Impregum Penta Super Quick
s vy$$ou a strednou viskozitou sa smd miedat iba v pristroji
Pentamix 2 alebo novsich verzidch Pentamix.

Casy

Cas spracovania Intraorélny as
od zagiatku miesa- | tuhnutia min:sek
nia min:sek

Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick

béza heavy-body

Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick

baza medium-body

Impregum Super 0:45 2:00

Quick

baza light-body

(krém)

Cas zotrvania v Gstach musi byt vidy 2 mintty bez ohladu na
to, kolko obnasal &as potrebny predtym na spracovanie.
Odtlaganie

Monofazova technika

» Ako materiél pre lyZicu a do striekacky pouzite Impregum
Penta Super Quick stredne viskéznej konzistencie.

» Na obstreknutie preparacie nasadte elastomérovu striekacku
Penta na Eervenu miesaciu kanylu Penta Mixing Tip — Red
miedacieho pristroja Pentamix a napliite.

» Potom modelovy odtladok napliite adhezivom. Miesaciu
kanylu majte pritom stale ponorent do odtlackovej hmoty.

» Pomocou naplnenej elastomérovej striekaky Penta
obstrieknite z hibky na suchom mieste ulozenu preparaciu.
Pritom drzte hrot aplikaénej trysky stale ponoreny v hmote
a aplikujte v kontakte s povrchom zubu.

- Podla poé&tu obstrekovanych jednotiek zaénite s aplikaciou
tak, aby sa obstreknutie preparacie a plnenie lyzice ukon-
¢ilo sicasne. Uvadzany ¢as spracovania pouzitého materi-
4lu sa pritom nesmie prekrogit. V opaénom pripade nebudi
oba materiély tvrdnut spoloéne. V désledku toho by doslo
k zmrasteniu odtlagku alebo k nespravnemu spojeniu.

» |hned po obstreknuti napasujte odtlackovu lyZicu v Gstach
a bez pritla¢ania az do vytvrdnutia pridrzte.

» Po uplynuti &asu tvrdnutia odtlagok z st vyberte.

- Na ulah&enie vyberania z Ust, predovsetkym u odtlackov
pre hornt &elust, uvolnite jednostranne posteriérne odtlag-
kov lyZicu od gingivy. V pripade obtiaznej$ej situacie je
mozné medzi odtlagok a gingivu opatrne aplikovat vzduch
alebo vodu.

Jednokrokova technika

» Odtlagkovu lyZicu upravenu lepidlom napliite materidlom
Impregum Penta Super Quick s vy$$ou alebo strednou
viskozitou. Miesaciu kanylu majte pritom stéle ponorent do
odtlagkovej hmoty.

» Produktom Impregum Super Quick lahko te¢ucej konzisten-
cie obstreknite vysusenu preparéciu od najhlbsieho miesta.
Pritom drzte hrot aplikaénej trysky stale ponoreny v odtlacko-
vej hmote a aplikujte v kontakte s povrchom zubu.

- Podla poé&tu obstrekovanych jednotiek zaénite s aplikaciou
tak, aby sa obstreknutie preparacie a pInenie lyzice ukon-
¢ilo si¢asne. Uvadzany ¢as spracovania pouzitého materi-
alu sa pritom nesmie prekroéit. V opaénom pripade nebudu
oba materidly tvrdnt spolo¢ne. V désledku toho by doslo
k zmrasteniu odtlacku alebo k nespravnemu spojeniu.

» |hned' po obstreknuti napasujte odtlackovu lyZicu v Gstach
a bez pritla¢ania az do vytvrdnutia pridrzte.

» Po uplynuti ¢asu tvrdnutia odtlagok z st vyberte.

- Na ulahg&enie vyberania z Ust, predovsetkym u odtlackov
pre hornt &elust, uvolnite jednostranne posteriérne odtlag-
kov lyZicu od gingivy. V pripade obtiaznej$ej situacie je
mozné medzi odtlagok a gingivu opatrne aplikovat vzduch
alebo vodu.

Po siati odtlacku

» Dokladne vysetrite a prezrite sulkus preparovanych zubov
a okolitého chrupu. Pripadné zvysky odtlackovej hmoty z Gst
odstrante.

Hygiena

» Odtlagok vydezinfikujte §tandardnym dezinfek&nym
prostriedkom uréenym na odtlagky. Trvanie sa riadi podla
udajov vyrobcu. Prili§ dIha dezinfekcia moéze mat za nasledok
poskodenie odtlacku.

» Po dezinfekcii oplachujte odtlacok asi 15 sekiind pod teétcou
vodou a nésledne vysuste.

Priprava modelu

» Odtlagok vyplite najskér 30 mindt a najneskér do 14 dni
beZne dostupnou $pecidlnou tvrdou sadrou.

» Aby sa dosiahol model bez bubliniek, oplachnite odtlagok
kratko pred vyliatim vodou a vysuste vzduchom. Nepouzi-
vajte Ziadne uvolfiovacie prostriedky, ktoré su pre polyétery
skodlivé a ani nie st potrebné!

Cistenie a dezinfekcia Garant-kartuse

Varovné upozornenia

Privolbe &istiaceho a dezinfekéného prostriedku je potrebné

dbat na to, aby tento prostriedok neobsahovat nasledujtice

stdasti:

o oxidagné prostriedky (napr. peroxidy vodika),

e oleje,

e glutaraldehydy.

Na gistenie a dezinfekciu pouzivajte vyluéne overené postupy.
Pouzivajte iba také Cistiace a dezinfekéné postupy, ktorych
ucinnost a kompatibilita s pouzitym zdravotnickym produk-
tom bola otestovana (napr. FDA-schvélenie). Re$pektovat je
potrebné vsetky platné hygienicko-technické predpisy pre
stomatologické ambulancie resp. pre nemocnice.

Obmedzenia pri opatovnej uprave
Kartusu Garant je mozné upravovat opakovane 18-krat, pokial
nevykazuje nijaké poskodenia a je zabezpec&ena Cistota.

Vseobecné zaklady

Kartusa sa doddva v nesterilizovanom stave a pred prvym
pouzitim a pred kazdym dal$im pouzitim je potrebné ju vy&istit
avydezinfikovat.

Priprava na dekontaminéaciu
Kartu$u po pouziti znovu upravte ¢o najskor.

Opétovna Gprava

Tento postup Upravy je potrebné vykonat pred prvym pouzitim
a pred kazdym opatovnym pouzitim. Kartusu je potrebné podla
nizsie uvedeného popisu najskér manualne vyéistit a po vygis-
teni nasledne manuélne vydezinfikovat.

Ruéné Eistenie pomocou metédy utierania

» Cistenie vykonavajte pred prvym pouzitim a po kazdej apli-
kacii kartuse pomocou hotovych otieracich dezinfekénych
obruskov (CaviWipes®). Tieto utierky obsahuji dezinfekény
prostriedok CaviCide® (4&innou bazou su alkoholy a $tvor-
valenéné zIGéeniny). Je potrebné dodrziavat vietky pokyny
vyrobcu.

» Cistite tak dlho, aZ nie su viditeIné nijaké zneéistenia.

» Osobitne dbajte na to, aby ste dokladne vygistili vietky
drazky.

Ruéna dezinfekcia pomocou metédy utierania (Intermediate

Level Disinfection)

» Dezinfekcia sa vykonava pomocou hotovych vlhéenych dez-
infek&nych utierok (CaviWipes). Tieto utierky obsahuju dez-
infek&ny prostriedok CaviCide (G&innou bazou st alkoholy
a §tvorvalenéné zlugeniny). Je potrebné dodrziavat vietky
pokyny vyrobcu pouzivaného prostriedku, predovetkym ¢o
sa tyka kontaktnych ¢asov.

» Kartusu dezinfikujte po dobu jednej minaty minimalne jed-
ného nového otieracieho obruska. Kartusu pritom udrziavajte
po dobu tejto jednej minuty na vietkych miestach vhka.

» Osobitne dbajte na to, aby ste dokladne vydezinfikovali
vetky drazky.

Kontrola, idrzba, skiska

» Kartusu pred kazdym pouzitim skontrolujte na poskodenia,
sfarbenia a znedistenia.

» Poskodenu kartusu v Ziadnom pripade znovu nepouzivajte.

» Pokial by kartusa nebola viditelne &ista, postup Gpravy zopa-
kujte.

Cistenie Garant davkovaéa

» Nestuhnuti pastu odstraiite handri¢kou napustenou alkoho-
lom.

» Drziak a piesty ddvkovaga mozno autoklavovat az do teploty
135 °C/275 °F. Pred autokldvovanim davkovag rozlozte.

» Na dezinfekciu mozno pouzit roztoky na baze glutaralde-
hydu.

Poznamky

Dodrzujte vietky zékonné a hygienické predpisy pre stomatolo-
gické ordinaciu a nemocnice.

Polyéterové materialy 3M sa smd kombinovat iba s polyétermi
spolo&nosti 3M. Pritom je bezpodmiene&ne potrebné dodrzat
&asy spracovania a vytvrdnutia jednotlivych produktov.

Impregum Penta Super Quick s vy$$ou a strednou viskozitou:
Pri teplotach nizsich ako 18 °C/64 °F sa viskozita past zvysuje

natolko, Ze méze dochadzat k problémom s miesanim v pristroji.

Pasty skladujte 1dei priteplote minimalne 18 °C/64 °F, ziskaju
tak spat svoju spracovatelnost bez straty na kvalite.

Impregum Super Quick lahko te¢icej konzistencie:

Ak skladujete materidl pri teplotach nizsich ako 18 °C/64 °F,
neda sa ani pri dlh§om skladovani pri izbovej teplote zabezpecit
presné miesanie a ddvkovanie.

Odtlacky:

Priame sIne¢né Ziarenie a uchovavanie vo vlhkom prostredi
Skodi kvalite odtlatkov — pozri Skladovanie a trvanlivost.
Polyéterové odtlagky sa nesmu za ziadnych okolnosti dostat do
styku s kvapalinami, ktoré obsahuji rozpuastadlo. Désledkom
mdze byt nabobtnanie a tym padom vznikaju nepresné
modely.

Skladovanie a trvanlivost

Produkty skladujte priteplote 18-25 °C/64-77 °F. Neskladujte
v chladnicke!

Vyrobok nepouzivajte po uplynuti expiraénej doby.

Odtlacky suste pri teplote 30 °C/86 °F a uchovéavajte vtme.

Informécie pre zakaznika
Ziadna osoba nie je opravnena poskytovat informacie, ktoré by
sa odlidovali od informacii uvedenych v tomto navode.

Zaruka

3M Deutschland GmbH zaruéuje, Ze tento vyrobok nema
materidlové ani vyrobné chyby. 3M Deutschland GmbH
NEPOSKYTUJE ZIADNE DALSIE ZARUKY VRATANE ZIAD-
NEJ IMPLIKOVANEJ ZARUKYALEBO PREDAJNOSTICI
VHODNOSTI NA KONKRETNY UCEL. Uzivatel zodpoveda
za vhodny spdsob pouzitia vyrobku. Ak sa na vyrobku objavi
v zéruénej dobe chyba, ma uzivatel pravo na jej odstranenie
ajedinou povinnostou 3M Deutschland GmbH bude oprava
alebo vymena vyrobku.

Obmedzenie zodpovednosti

Pokial zakon neuré&iinak, 3M Deutschland GmbH nie je zod-
povedné za akékolvek straty alebo poskodenia vychadzajice
z tohto produktu, &i priame, nepriame, $pecialne, nédhodné,
alebo nasledné, bez ohladu na predkladanu verziu, vratane
zéruky, zmluvy, nedbalosti alebo presne vymedzenej zodpo-
vednosti.

Informécia platna od augusta 2018

GD SLOVENSCINA

Opis produkta

Impregum™ Penta™ Super Quick sta hitro strjujoéa materiala

za odtis iz polietra z debeloslojno in srednjeslojno konsistenco.
Mesalno razmerije, ki temelji na volumnu, je 5 delov bazne
paste : 1del katalizatorja. Pasta se mes$a v napravah mesalnika
Pentamix od Pentamix™ 2 (september 1999) naprej, starejse
naprave Pentamix (pred septembrom 1999) pa material iztiskajo
prepocasi.

Impregum™ Super Quick je hitro strjujo¢ polietrski odtisni
material lahke konsistence v kartusi Garant™.

Mesalno razmerije, ki temelji na volumnu, je 2 dela bazne paste :
1del katalizatorja.

Impregum Penta Super Quick in Impregum Super Quick nista na
voljo vvseh drzavah.

Slovaréek simbolov

Referenéna Simbol Opis simbola

stevilka in

simbol*

naslov

5.11 Oznacuje proizvajalca medi-

Proizvajalec cinskega pripomocka, kot je
opredeljeno v direktivah EU
90/385/EGS, 93/42/EGS in

98/79/ES.

Referenéna Simbol Opis simbola

stevilka in

simbol*

naslov

5.1.4 Oznaduje datum, po katerem se

Uporabno do 2 medicinski pripomoc&ek ne sme
ve¢ uporabljati.

515 Oznaduje proizvajaléevo kodo

Koda sarze Sarze, da je s tem mogoce pre-
poznati $arzo ali lot.

5.1.6 Oznaduje proizvajalc¢evo

Katalodka katalosko stevilko, da je s tem

Stevilka mogode prepoznati medicinski
pripomodgek.

5.3.7 Oznaduje temperaturne meje,

Temperaturna /ﬁ/ znotraj katerih je mogoce

meja varno uporabljati medicinski
pripomod&ek.

5.4.2 Oznaé&uje medicinski pripomo-

Ne ponovno &ek, ki je namenjen za enkratno

uporabljati uporabo ali za uporabo na
enem pacientu med enkratnim
postopkom uporabe.

54.4 Oznacuje potrebo uporabnika,

Opozorilo A da prebere navodila za uporabo
glede pomembnih opozorilnih
informacij, kot so opozorila in
preventivni ukrepi, ki jih zaradi
razli¢nih razlogov ni mogoce
predstaviti na samem medicin-
skem pripomogku.

* Simboli so vzeti iz standarda 1ISO 15223-1 Medicinski
pripomocki — Simboli, ki jih je treba uporabljati na nalepkah
medicinskega pripomocka, etiketah in informacijah, namenjeni
za prodajo — 1. del: Splo$ne zahteve

B5" Navodil za uporabo v Easu uporabe proizvoda ne odvrzite.
Glejte ustrezna navodila za uporabo glede podrobnosti
o protivnetni retrakcijski pasti Astringent Retraction
Paste, intraoralni brizgalki, mesalni napravi Pentamix™ in
njenem priboru ter glede izdelkov Polyether Adhesive,
elastomerna brizgalka Penta™, Penta™ Mixing Tips — Red,
Garant™ Dispenser, Garant™ Mixing Tips in Intraoral Tips.
Izdelek je dovoljeno uporabljati le, &e je etiketa izdelka jasno
berljiva.

Podroé&ja uporabe

e odetisi preparacij inlejev, onlejev, faset, previek in mostov
e pritrdilni in implantacijski odtisi

Impregum Penta Super Quick z debeloslojno in srednjeslojno
konsistenco in Impregum Super Quick lahke konsistence sta
posebej primerna za jemanje odtisov enodelnih in dvodelnih
preparacij.

Previdnostni ukrepi

Za paciente

Proizvod vsebuje snovi, ki lahko pri nekaterih osebah ob stiku s
kozo povzrogijo alergi¢no reakcijo. V primeru daljSega kontakta
s tkivi v ustih sperite z obilo vode. Ce pri bolniku ugotovite
neugodno reakcijo, prenehajte z uporabo proizvoda pritem
bolniku in po potrebi poiséite zdravnisko pomog. Znani alergeni
so 1-dodecil-imidazol, sulfonijeva sol in arome mete.

Za osebje

Proizvod vsebuje snovi, ki lahko pri nekaterih osebah ob stiku s
koZo povzrogijo alergi¢no reakcijo. Tveganje alergi¢nega odziva
zmanj$ate tako, da zmanjSate izpostavljenost tem materialom.
Zlasti se izogibajte stiku z nestrjenim materialom. Ce pride

do stika s koZo, koZo umijte z milom in vodo. Priporo¢ljiva je
uporaba za&itnih rokavic in tehnika dela brez dotikanja.

Varnostne liste 3M lahko dobite na spletni strani
www.mmm.com ali pa se obrnite na svojo lokalno podruznico.

Koraki priprave

Blokiranje

» Dovolj zalijte vse spodreze ali interdentalne prostore za lazje
odstranjevanje odtisa z zob, ko je odtisni material Ze strjen.
Sicer bi bilo odstranjevanje iz ust lahko tezavno ali bi lahko
privedlo do ekstrakcije naravnih zob ali proteze. Blokiranje
je §e posebej pomembno pri uporabi odtisnih materialov
z visoko trdoto Shore.

Priprava odtisne Zlice

Primerne so vse Zlice, ki jih navadno uporabljate za natanéne

odtise.

P Za doseganje primerne adhezije nanesite tanko plast polietr-
skega adheziva (Polyether Adhesive) na Zlico in po&akajte, da
se povsem posusi, v skladu z navodili za uporabo polietrskega
adheziva.

Priprava kartuse/polietilenske vreéke Pentamix/Penta

» Vre&ke Impregum Penta Super Quick z debeloslojno ali
srednjeslojno konsistenco dajte v zato predvideno kartuso
3M Penta!

» Namestite kartuso v mesalno napravo Pentamix in pritrdite
nov mesalni nastavek Penta rdede barve (Penta Mixing Tip —
Red).

- Ceje privstavljanju kartuge ze names&en nov mesalni
nastavek, pred zacetkom mesanja preverite, ali pogonska
gred sega v mesalni nastavek.

» Pri na novo napolnjenih kartu$ah zaZenite postopek mesanja
in iztisnite ter zavrzite prvo, neenakomerno zmesano pasto
pred prvo uporabo za jemanje odtisov. Paste ne uporabljajte
za jemanje odtisov, dokler barva paste ni homogena.

Priprava dispenzerja/kartuse Garant

» Na zagetku nove kartuse in pred vsakim novim postopkom
mesanja najprej iztisnite dolo¢eno koli¢ino paste brez
uporabe mesalnega nastavka, dokler se obe komponenti ne
za&neta iztiskati enakomerno; odstranite morebitne strdke
paste, ki bi nastali v odprtinah kartuse.

» Potem namestite mesalni nastavek Garant Mixing Tip
vijoli¢ne barve in beli intraoralni nastavek Garant Intra-oral
Tip. Vijoli¢na intraoralna brizga 3M se lahko alternativno
uporablja za neposreden nanos v usta.

Priprava intraoralne vijoli¢ne brizgalke

P Intraoralne $krlatne brizgalke se lahko uporabljajo pri nanosu
lahkega materiala. Intraoralne brizgalke so za enkratno
uporabo injih je treba odvreéi po uporabni na pacientu.

» Prosimo, da upostevate navodila za uporabo intraoralne
Skrlatne brizgalke.

Retrakcija

Med primerna retrakcijska sredstva spadajo retrakcijske nitke
kakor tudi raztopine in paste na osnovi klorida, aluminijevega
sulfata ali Zelezovega sulfata.

Priporogilo: astringentna retrakcijska pasta 3M ESPE Astringent

Retraction Paste. Pasta vsebuje aluminijev klorid in se nanasa

neposredno iz retrakcijske kapsule v sulkus. Pasta se lahko

uporablja kot alternativa ali v kombinaciji z retrakcijskimi nitkami

in drugimi retrakcijskimi metodami, odvisno od klini¢ne situacije

in delovne tehnike osebe, ki izvaja nanasanje.

» Podrogja, ki jih boste odtiskovali, morajo biti suha.

» Ostanke retrakcijskih sredstev je pred odtiskovanjem
potrebno temeljito odstraniti s spiranjem in susenjem.

Doziranje in mesanje

» Odmerjanje in mesanje izvedite v mesalni napravi Pentamix
ali v dispenzerju Garant. Uporabiti smete samo napravo
Pentamix 2 ali novej$o razli¢ico naprave Pentamix za mesanje
Impregum Penta Super Quick z debeloslojno in srednjeslojno
konsistenco.

Casi

Delovni ¢as od Cas strjeva-
zaCetka mesanja nja v ustih
min:sekunde min:sekunde

Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick

Heavy Body

Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick

Medium Body

Impregum Super 0:45 2:00

Quick

Light Body

Cas ohranitve v ustih mora vedno obsegati 2 minute,
neodvisno od ¢asa za obdelavo, potrebnega pred tem.

Odtiskovanje

Monofazna tehnika

» Uporabljajte Impregum Penta Super Quick srednje viskozno-
sti kot material za Zlice in za brizge.

» Za nanos okoli priprave dodajte elastomerno brizgalko Penta
k mesalni konici Penta Mixing Tip — Red, ki je del mesalne
enote Pentamix, in jo nato napolnite.

» Nato napolnite maso v odtisno Zlico, ki je pripravljena z adhe-
zivom. Mesalni nastavek mora biti ves ¢as potopljen v odtisni
material.

» S pomogjo brizge za elastomer Penta ga nanasajte okoli
posusene preparacije od spodaj navzgor. Konica intraoral-
nega nastavka naj bo med nanasanjem ves ¢as potopljena
v material in v stiku s povr$ino zoba.

- Odvisno od §tevila enot za nanasanje z brizgo uskla-
dite nanasanje okoli preparacije tako, da se brizganje in
polnjenje Zlice kon&ata ob istem &asu. Prikazanega ¢asa za
obdelavo ne smete prekoraditi. Sicer se materiala ne boste
strdila. Morebitna posledica tega so deformacije ali slab
oprijem odtisa.

» Takoj po nanosu napolnjeno odtisno Zlico namestite v ustih in
jo drzite na mestu brez pritiskanja, dokler se material povsem
ne strdi.

» Ko je &as strjevanja pretekel, odtis odstranite iz ust.

- Zalazje odstranjevanje, posebej pri odtisih zgornje &eljusti,
odmaknite Zlico z dlesni na eni strani na zadnjem polozaju.
Ce bi to bilo tezavno, mogo&e morate previdno spihati
malce zraka ali vode med odtis in dlesni.

Enofazna tehnika

» Napolnite odtisno zlico, pripravljeno z adhezivom, z Impre-
gum Penta Super Quick z debeloslojno ali srednjeslojno
konsistenco. Mesalni nastavek mora biti ves ¢as potopljen
v odtisni material.

» Nanasajte material Impregum Super Quick lahke konsistence
okoli posusene preparacije od spodaj navzgor. Konica intra-
oralnega nastavka naj bo med nanasanjem ves ¢as potopljena
v odtisni material in v stiku s povrsino zoba.

- Odvisno od §tevila enot za nanasanje z brizgo uskla-
dite nanasanje okoli preparacije tako, da se brizganje in
polnjenje Zlice kon¢ata ob istem €asu. Prikazanega ¢asa za
obdelavo ne smete prekoragiti. Sicer se materiala ne boste
strdila. Morebitna posledica tega so deformacije ali slab
oprijem odtisa.

» Takoj po nanosu napolnjeno odtisno zlico namestite v ustih in
jo drzite na mestu brez pritiskanja, dokler se material povsem
ne strdi.

P Ko je &as strjevanja pretekel, odtis odstranite iz ust.

- Zalazje odstranjevanje, posebej pri odtisih zgornje Celjusti,
odmaknite Zlico z dlesni na eni strani na zadnjem poloZaju.
Ce bi to bilo tezavno, mogo&e morate previdno spihati
malce zraka ali vode med odtis in dlesni.

Po odtiskovanju

» Natanéno preglejte in preverite sulkus prepariranih zob in
ostale zobe. Odstranite vse ostanke odtisnega materiala, ki bi
mogoce $e ostali v ustih.

Razkuzevanje

» Polozite odtis v standardno dezinfekcijsko raztopino, ki se
obi¢ajno uporablja za odtise, za obdobje ¢asa, ki ga priporo¢a
proizvajalec. Prekomerna dezinfekcija lahko odtis poskoduje.

» Po dezinfekciji odtis izpirajte pod teko&o vodo priblizno
15 sekund in ga potem posusite.

Priprava modela

» 1z odtisa izdelajte model iz obi¢ajnega za to predvidenega
trdega mavca, in sicer najhitreje 30 minut in najkasneje 14 dni
po jemanju odtisa.

P Za prepregitev nastanka mehurékov v modelu na kratko
splaknite z vodo in model nato posusite z zrakom pred vli-
vanjem. Ne uporabljajte surfaktantov, ker ti lahko neugodno
vplivajo na kakovost polietrskih odtisov in niso potrebni!

Ciséenje in dezinfekcija kartuse Garant

Opozorila/svarila/nevarnosti

Preverite, ali istilna in dezinfekcijska sredstva, ki ste jih izbrali,

ne vsebujejo nobenega od naslednjih materialov:

o oksidacijska sredstva (npr. vodikovi peroksidi)

® olja

e glutaraldehidi

Uporabljajte samo preverjene metode za ¢is¢enje in

dezinfekcijo.

Uporabljajte samo sredstva za €i§¢enje in dezinfekcijo, ki so

preverjena glede u&inkovitosti in zdruZzljivosti s tem medicinskim

pripomogkom (npr. certifikat FDA). Vedno upostevajte vse
veljavne pravne predpise in pravila glede higiene, ki veljajo za
zobozdravniske ustanove in/ali bolnisnice.

Omejitve glede vnoviéne uporabe
Kartusa Garant se lahko uporabi do 18-krat, ¢e ni poskodovana
in je Cista.

Splosno
Kartusa pri dobavi ni sterilna in jo je treba pred prvo ter pred
vsako naslednjo uporabo ogistiti in dezinficirati.

Priprava na dekontaminacijo
Kartu$o je treba obdelati &im prej po vsaki uporabi.

Obdelava

Postopek obdelave je treba izvesti pred prvo uporabo in po vsaki

nadaljnji uporabi. Kartu$o je treba najprej ogistiti ro¢no in jo po

¢id€enju roéno dezinficirati v skladu s spodnjimi navodili.

Roé&no &iséenje z brisanjem

» Uporabite rob¢ke za dezinfekcijo za takoj$njo uporabo
(CaviWipes®) in kartuso ogistite pred njeno prvo uporabo
ter po vsaki naslednji uporabi. Rob¢ki vsebujejo sredstvo za
dezinfekcijo CaviCide® (z uéinkovino iz kvartarnega amonija
in alkohola). Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca
sredstva za Ciscenje.

» Pripomocek brisite z rob¢ki tako dolgo, da kontaminacija ni
vec¢ vidna.

» Bodite $e posebej skrbni pri &is¢enju utorov.

Roéna dezinfekcija z brisanjem (vmesni postopek dezinfek-

cije, intermediate level disinfection)

P Kartu$o dezinficirajte z rob¢ki za dezinfekcijo za takoj-
$njo uporabo (CaviWipes). Rob¢&ki vsebujejo sredstvo za
dezinfekcijo CaviCide (z ug¢inkovino iz kvartarnega amonija
in alkohola). Upostevajte navodila za uporabo proizvajalca
sredstva za &i¢enje, e posebej pa Ease neposrednega stika.

» Dezinficirajte kartu$o tako, da za eno minuto brisanja kartuse
uporabite najmanj en nov rob&ek za dezinfekcijo, in zagoto-
vite, da vse povrsine kartuse ostanejo vlazne med celotnim
obdobjem ene minute.

» Bodite $e posebej skrbni pri dezinfekciji utorov.

Pregled, vzdrZevanje, preverjanje

» Pred vsako uporabo kartuso preverite glede poskodb, razbar-
vanja in kontaminacije.

» Poskodovanih kartu$ nikakor ni dovoljeno uporabljati.
» Ce kartusa ni vidno g&ista, ponovite postopek obdelave.

Ciséenje dispenzerja Garant

» Nestrjeno pasto odstranite z rob&kom, namo&enim v alkohol.

P Dispenzer razstavite ter ro¢ko in potiska¢ sterilizirajte v
avtoklavu pri temperaturi do 135 °C/275 °F. Pred vstavitvijo
v avtoklav dispenzer razstavite.

» Za dezinfekcijo lahko uporabite raztopine na osnovi glutaral-
dehida.

Opombe

Upostevajte vse pravna in higienska pravila, ki veljajo tako za
bolnisnice kot tudi za zobozdravstvene ordinacije.

Polietrske materiale 3M je mogoé&e kombinirati samo s polietri
3M. Cas obdelave in strjevanja posameznih izdelkov je treba
obvezno upostevati.

Impregum Penta Super Quick z debeloslojno in srednjeslojno
kosistenco:

Pritemperaturah pod 18 °C/64 °F se viskoznost paste poveca
do te mere, da bi lahko prislo do tezav pri me$anju v napravi.
Pasti shranite 1dan na najnizji temperaturi 18 °C/64 °F; tako ju je
mogoce znova obdelati brez poslabsanja kakovosti.

Impregum Super Quick lahke konsistence:

Ce material shranite pri temperaturah pod 18 °C/64 °F, toéno
odmerjanje in mesanje nista ve¢ zagotovljena, tudi e ga potem
dlje ¢asa hranite pri sobni temperaturi.

Odtisi:

Neposredna izpostavljenost sonéni svetlobi in shranjevanje

v vlaznih pogojih lahko neugodno vplivata na odtise, glejte
poglavje Shranjevanje in rok trajanja.

Polietrskih odtisov nikakor ni dovoljeno izpostavljati teko¢inam,
ki vsebujejo topila. Posledica sta lahko nabrekanje in nenatanéno
modeliranje.

Shranjevanje in rok trajanja

Izdelke hranite pri18—-25 °C/64-77 °F. Ne hranite jih

v hladilniku!

Ne uporabljate po poteku roka uporabe.

Odetise shranite na suhem, hladnem in vtemnem prostoru pri
temperaturah pod 30 °C/86 °F.

Informacije za kupca
Nobena oseba nima pooblastila za posredovanje kakrsnih koli
informacij, ki odstopajo od informacij vtem navodilu.

Garancija

3M Deutschland GmbH jamé&i, da bo ta izdelek brez napak

v materialu in izdelavi. 3M Deutschland GmbH NE DAJE
NOBENIH DRUGIH JAMSTEV, VKLJUCNO Z NAZNACENIMI
JAMSTVIALIJAMSTVIZA PRODAJO ALI PRIMERNOST

ZA DOLOCEN NAMEN. Uporabnik mora sam presoditi, ali

je proizvod primeren za dolo&eno uporabo. Ce se ta izdelek
pokvari v garancijskem obdobju, bo vasa izklju¢na odskodnina

in obveznost druzbe 3M Deutschland GmbH, da popravi ali
zamenja svoj izdelek.

Omejitev odgovornosti

Ce to ni prepovedano z zakonom, druzba 3M Deutschland
GmbH ne bo odgovorna za kakrsno koli izgubo ali $kodo,
izhajajoco iz tega izdelka, ne glede na to, ali je posredna,
neposredna, posebna, naklju¢na ali posledi¢na, ne glede na
pravno podlago zahtevka, vkljuéno z garancijo, pogodbo,
malomarnostjo ali striktno odgovornostjo.

Datum informacije: avgust 2018

@ CESKY

Popis vyrobku

Impregum™ Penta™ Super Quick je rychle tuhnouci polyéterovy
otiskovaci material vysoké a stfedni konzistence. Misici pomér
gini podle objemi 5 dily zékladni pasty : 1katalyzator. Material
Ize namichat ve verzich Pentamix od Pentamix™ 2 (z4i 1999),
starsi pFistroje Pentamix (pfed zafim 1999) posunuiji pastu prili§
pomalu.

Impregum™ Super Quick je rychle tuhnouci polyéterovy
otiskovaci material nizké konzistence a micha se v kartusi
Garant™.

Misici pomér &ini podle objemi 2 dily zékladni pasty :
1katalyzator.

Impregum Penta Super Quick a Impregum Super Quick nejsou
k dosténi ve véech zemich.

Glosar se symboly

Referenéni Symbol | Popis symbolu

&islo a ndzev

symbolu*

5.11 Zobrazuje vyrobce lékafského

Vyrobce produkt podle smérnic EU
90/385/EHS, 93/42/EHS
a98/79/ES.

514 Zobrazuje datum, po kterém

Pouzitelné do se lékafsky produkt uz nesmi
pouzivat.

5.1.5 Zobrazuje oznaceni Sarze

Cislo sarze vyrobce, takZe je mozné Sarzi
nebo davku identifikovat.

5.1.6 Zobrazuje &islo vyrobce, takze

Cislo vyrobku E je mozné lékafsky produkt
identifikovat.

5.3.7 Oznacuje teplotni hrani¢ni

Teplotni limit hodnoty, kterym maze byt
|ékafsky produkt bezpeéné
vystaven.

54.2 Odkazuje na lékaisky produkt,

Zadné opako- ktery je uréen pro jednoréazové

vané pouziti pouziti nebo pouziti u jednoho
jednotlivého pacienta béhem
jednotlivého osetfeni.

54.4 Upozoriiuje, Ze je nutné, aby

Pozor se uzivatel peclivé seznamil se

véemi varovnymi upozornénimi
a preventivnimi opatfenimi

v navodu k pouziti, které
zmnoha ddvod( nebylo mozno
uvést na samotném |ékarském

produktu.

* Symboly z 1SO 15223-1 LékaFské produkty — Symboly
k oznac&eni lékaFskych produktl a pfilozenych podkladl — &ast
1: Zakladni pozadavky

I=Z° Uschovejte tento ndvod na pouziti po celou dobu pouzivani
produktu. Detaily tykajici se pasty Adstringentni retrakéni
pasta, Intra-oral Syringe, Pentamix™ a pfislu$enstvi,
Adhezivum na polyétery, Penta™ Elastomerova stfikacka,
Penta™ Mixing Tips — Red Cervené michaci kanyly,
Garant™ Dispenser, Garant™ michaci kanyly a aplika&nf
trysky viz odpovidajici ndvody k pouziti. Produkt se smi
pouzivat jen tehdy, kdyZ je jednoznaéné &itelné ozna&eni
produktu.

Oblasti pouziti

e Otisky preparaci inleji, onleji, fazet, korunek a mastka.

o Otisky fixaci aimplantatd.

Impregum Penta Super Quick vysoké a stiedni konzistence

a Impregum Super Quick nizké konzistence jsou vhodné zvlaste
pro otisky jedno- a dvouélennych preparaci.

Bezpeénostni opatfeni

Pro pacienty
Tento produkt obsahuje latky, které mohou u citlivych osob pfi
kontaktu s pokoZzkou vyvolat alergické reakce. V pfipadé delsiho

kontaktu s Ustni sliznici vyplachnéte dostate¢né vodou. Pokud
zpozorujete u pacienta nezddouci reakci, pouziti produktu u tohoto
pacienta pieruste a pfip. konzultujte Iékafe. Znamé alergeny jsou
1-Dodecyl Imidazol, sulfoniova sil a matové aroma.

Pro personal zubni ordinace

Tento produkt obsahuje latky, které mohou u citlivych osob pfi
kontaktu s pokozkou vyvolat alergické reakce. Pro snizenirizika
alergickych reakci zabraiite kontaktu s t&mito materialy, zvlasté
kontaktu s neztuhlou pastou. V pfipadé kontaktu s pokozkou
nedopatienim okamzité omyjte vodou a mydlem. Doporuéujeme
pouziti ochrannych rukavic a bezdotykové pracovni techniky.

Bezpeé&nostnilisty 3M ziskate na adrese www.mmm.com nebo

u své mistni pobocky.

PFiprava

Zablokovani

» Vyblokujte dostate&né vsechny podsekfiviny a interden-
talni mezery, aby bylo mozno lehce odstranit otisk ze zubi
po ztuhnuti otiskovaciho materialu. Odstranéni z Ust mize
byt obtizné nebo mize vést k extrakcizubl nebo protéz.
Zablokovani je speciédlné potieba u otiskovaciho materiélu
s vysokou tvrdosti Shore.

Pfiprava otiskovaci lZice

Mohou byt pouzity véechny bézné prodavané otiskovaci

IZice.

» Pro dostateénou pfilnavost naneste Adhezivum na polyétery
ve slabé vrstvé na lZici a nechte zcela uschnout podle ndvodu
k pouziti pro Adhezivum na polyétery.

Pfiprava Pentamix/Penta kartuse/féliového saéku

P Fdliovy saéek Impregum Penta Super Quick vysoké nebo
stfedni konzistence napliite do uréené kartuse 3M Penta!

» Vlozte kartusi do michaciho pfistroje Pentamix a nasadte
novou michaci kanylu Penta (Penta Mixing Tip — Red).

- Je-li pfivlozeni kartuse jizZ namontovana nova michaci
kanyla, je tfeba pfed zagatkem michani zkontrolovat, zda
hnaci hfidel dosahuje do michaci kanyly.

» P¥inové naplnénych kartusich a pfed prvnim otiskem spustté
michaci proces a prvni nerovhomérné promichanou pastu
vyjméte a vyhodte. Pastu pouZzijte pro otisk teprve tehdy,
kdyz je barva pasty homogenni.

Pfiprava dispenseru/kartuse Garant

P P¥i pouziti nové kartuse a pfed kazdym novym michanim
vytlaéte nejprve bez michaci kanyly prvni mnozstvi pasty,
dokud nebudou obé& komponenty stejnomérné vytékat,
pfipadné odstraiite hrudky pasty z otvord kartuse.

» Nakonec nasadte michaci kanylu Garant Mixing Tip
(fialova) a aplikaéni trysku Garant Intra-oral Tip (bild).
Alternativné Ize pouzit fialovou 3M intraoralni stfikacku
pro aplikaci do ust.

P¥iprava intraoralni stfikacky (fialova)

» Material Light Body je mozné aplikovat intraoralnimi
stiikagkami (fialova). Intraoralni stiikagky jsou jednorézové
stiikacky, které se po pouziti u pacienta vyhazuji.

» Postupujte prosim podle ndvodu k pouZziti pro intraoralni
strikacku (fialova).

Retrakce

Retrakéni nité stejné jako roztoky a pasty s obsahem chloridu
hlinitého, sulfatu hlinitého nebo sulfatu Zelezitého jsou vhodna
retrakéni €inidla.

Doporuéeni: Adstringentni retrakéni pasta 3M ESPE. Pasta

obsahujici chlorid hlinity se aplikuje pfimo z retrakéni kapsle do

sulku. Pastu je mozné pouzivat jako alternativu k retrak&nimi

nitim nebo v kombinaci s nimi nebo s jinymi retrakénimi

metodami podle klinické situace a pracovniho postupu

osetfujiciho lékare.

» Oblasti, ze kterych se pof¥izuji otisky, musi byt vysusené.

» Pfed otisknutim dikladné odstraiite zbytky retrakéniho
prostfedku oplachnutim a osusenim.

Davkovani a michani

» Déavkovani a michani probiha v michacim pfistroji Pentamix,
pfip. Garant Dispenser. Impregum Penta Super Quick vysoké
a stfedni konzistence se sméji michat pouze s Pentamixem 2
nebo novéjsimi verzemi Pentamixu.

Casy

Doba setrvani
v Gstech min:s

Doba zpracovéani
od pocéatku misenf
min:s

Impregum Penta 0:45 2:00
Super Quick

vysoka konzistence

Impregum Penta 0:45 2:00
Super Quick

stfedni konzistence

Impregum Super 0:45 2:00
Quick

nizka konzistence

Doba ponechani v Gstech musi trvat vZdy 2 minuty nezavisle
na dobé zpracovani, ktera tomu pfedchazi.

Otiskovani

Monofézova technika

» Pouzijte Impregum Penta Super Quick stfedné tekuté konzis-
tence jako material do IZice a i do Elastomerni stfikacky.

» Pro aplikaci do mista preparace nasadte Penta Elastomerni
stfika¢ku na michaci kanylu Penta Mixing Tip — Red micha-
ciho pfistroje Pentamix a napliite.

» Poté napliite otiskovaci IZici vytfenou adhezivem. Michaci
kanyla je pFitom stale ponofena do hmoty.

» Material pomoci napInéné Penta Elastomerni stfikacky
naneste na vysudenou preparaci. Spi¢ku aplikaéni trysky
pfitom drzte stale ponofenou do hmoty a aplikujte na povrch
zubu.

- Je nutné, aby aplikace materialu na preparaci skoncila
soucasné s naplnénim lzice. Uvedeny pracovni &as pouzi-
tého materialu se nesmi pfekrogit. Jinak se oba materialy
nespoji. Disledkem toho by vznikly deformace nebo
delaminace.

» Okamzité po naplnéni umistéte otiskovaci Izici do Ust a drzte
ji bez tlaku az do ztuhnuti.

» Po uplynuti &asu tuhnuti, vyjméte otisk z ust.

- Pro jednodussi vyjmuti z Ust, zvl&3té u otiskd v horni &elisti,
uvolnéte nejdfive jednu stranu otiskovaci lZice od gingivy.
Ve slozitych situacich je také mozné opatrné fouknout
vzduch mezi otisk a gingivu.

Technika dvojiho michani

» Otiskovaci lzici potfenou adhezivem napliite materidlem
Impregum Penta Super Quick vysoké nebo stfedni konzis-
tence. Michaci kanyla je pfitom stéle ponofena dohmoty.

» Na vysuSenou preparaci aplikujte material Impregum Super
Quick nizké konzistence. Spi¢ku aplikaéni trysky pfitom drzte
stale ponofenou do otiskovaci hmoty a aplikujte na povrch
zubu.

- Je nutné, aby aplikace materialu na preparaci skoncila
soucasné s naplnénim IZice. Uvedeny pracovni ¢as pouzi-
tého materialu se nesmi pfekrogit. Jinak se oba materialy
nespoji. Disledkem toho by vznikly deformace nebo
delaminace.

» Okamzité po napInéni umistéte otiskovaci IZici do ust a drzte
ji bez tlaku az do ztuhnuti.

P Po uplynuti &asu tuhnuti, vyjméte otisk z ust.

- Pro jednodusi vyjmuti z Ust, zvl&3té u otiskd v horni &elisti,
uvolnéte nejdfive jednu stranu otiskovaci lZice od gingivy.
Ve slozitych situacich je také mozné opatrné fouknout
vzduch mezi otisk a gingivu.

Po zhotoveni otisku

» Dikladné prohlédné&te sulkus preparovanych zubi a okolni
chrup. Odstrante jakékoliv zbytky otiskovaciho materialu,
které p¥ipadné zistaly v Gstech.

Hygiena

» Otisk dezinfikujte ve standardnim dezinfek&nim roztoku po
dobu doporuéenou vyrobcem. PFili§ dlouha dezinfekce by
mobhla vést k poskozeni otisku.

» Po dezinfekci otisk oplachujte cca 15 sekund pod tekouci
vodou a nésledné osuste.

Vyroba modelu

P Otisk odlijte bézné pouzivanou specialnitvrdou sadrou
nejdfive po 30 minutach a nejdéle po 14 dnech.

» Kdocileni sédrového modelu bez vzduchovych bublin je
nutné otisk kratce pfed vylitim sadrou dobfe oplachnout
vodou a vysusit vzduchem. Nepouzivejte Zadné povrchové
aktivni prostiedky, protoZze poskozuji kvalitu polyéteru a také
nejsou nutné!

Cisténi a dezinfekce kartu$e Garant

Vystrazna upozornéni

P¥i vybéru &isticich a dezinfek&nich prostfedkl dbejte na to, aby

neobsahovaly nasledujici latky:

o oxida&ni prostfedky (napf. peroxidy vodiku)

® oleje

e glutaraldehydy

Pouzivejte k ¢isténi a dezinfekci vylué¢né kontrolovanych

postupl.

Pouzivejte pouze Cistici a dezinfekéni prostfedky, jejichz

Gginnost a kompatibilita s pouzivanym Iékafskym produktem

byla testovana (napt. certifikace FDA). Je nutno dodrzovat

vSechny platné zakonné a hygienicky-technické pfedpisy pro
zubafské ordinace a/nebo nemocnice.

Omezeni pfi opakovaném pouziti
Kartusi Garant je mozné — pokud nedoslo k Zzdadnému poskozeni
a je zajidténa gistota — pouzit opakované 18krat.

Vseobecné zaklady

Kartuse se dodava nesterilni a je nutno ji pfed prvnim
pouzitim sterilizovat a pfed kazdym dal$im pouzitim vygistit
a dezinfikovat.

Pfiprava na ogisténi
Kartusi po pouziti pfipravte pro dal$i pouziti co mozna
nejrychleji.

Pfiprava na opakované pouziti

Proces na opakované pouziti je nutno provést pred prvnim
pouzitim a po kazdém dal$im pouziti. Kartusi je nutno podle
nasledujiciho popisu napied ruéné vygistit a po vygisténi ruéné
dezinfikovat.

Rugéni &isténi otfenim

» Cisténi se provadi pfed prvnim pouzitim a po pouziti kartuse
pomoci dezinfeké&nich otiracich utérek (CaviWipes®) pfi-
pravenych k pouziti. Utérky obsahuji dezinfekéni prostfedek
CaviCide® (G¢inné latky jsou alkoholy a kvarternarni slouge-
niny). Je tfeba dodrzovat véechny pokyny vyrobce gisticich
prostfedkd.

» Cistéte tak dlouho, dokud nejsou viditeIné zadné ne&istoty.

P Zvlasté pFitom dbejte na to, aby byly Eisté drazky.

Ruéni dezinfekce pomoci metody otfenim (Intermediate

Level Disinfection)

» Dezinfekce se provadi pomoci dezinfeké&nich otiracich
utérek (CaviWipes) pripravenych k pouziti. Utérky obsahuji
dezinfekéni prostfedek CaviCide (G&inné latky jsou alkoholy
a kvarternarni slou¢eniny). Je tfeba dodrzovat véechny
pokyny vyrobce &isticich prostfedkd, zvlasté co se doby
kontaktu tyce.

» Dezinfikujte kartusi novou dezinfeké&ni otiraci utérkou mini-
malné jednu minutu. Kartusi pfitom udrZujte na vSech mistech
vlihkou déle nez jednu minutu.

P Zvlasté pritom dbejte na to, aby byly dezinfikovat drazky.

Kontrola, adrzba, testovani

» Zkontrolujte kartusi pfed kazdym pouzitim, zda neni poko-
zena, zbarvena nebo znedisténa.

» Poskozené kartuse v zadném pfipadé znovu nepouzivejte.

» Pokud by kartuge nebyla viditelné &istd, zopakujte cely
postup znovu.

Cisténi dispenseru Garant
» Neztuhlou pastu odstrafite hadrem namo&enym do alkoholu.
» Rukojet dispenseru a pistni ty¢ je mozné dezinfikovat
v autoklavu do maximalné 135 °C. Pfed sterilizaci v autoklavu
dispenser rozmontujte.
» K dezinfekci je mozné pouzit roztoky na bazi glutaraldehydu.

Poznamky

Dbejte na vechny zdkonné a hygienicky technické predpisy pro
lékafské ambulance a nemocnice.

Polyéterové materialy 3M se smé&ji kombinovat pouze

s polyétery 3M. Doby zpracovéni a tuhnuti jednotlivych vyrobka
je pfitom bezpodmine&né nutné dodrzovat.

Impregum Penta Super Quick vysoké a stfedni konzistence:
P¥i teplotach pod 18 °C se zvysuje viskozita past tak silné,

Ze mUze dojit k problémm pfi michani v pfistroji. Pasty
nechte 1den uloZzené p¥i minimalné 18 °C, ziskaji pak opét
zpracovatelnost, aniz by doslo ke ztraté kvality.

Impregum Super Quick nizké konzistence:

Pokud je materiél skladovan pfi teplotach pod 18 °C neni mozné
ani pfi del$im skladovani v pokojové teploté zarucit presné
déavkovani.

Otisky:

P¥imé pusobeni svétla a pfechovavani ve vihku poskozuji otisk,
viz skladovani a trvanlivost.

Polyeterové otisky nesméji v zadném pfipadé pfijit do styku

s kapalinami obsahujicimi rozpouitédla. Disledkem muaze byt
nabobtnéni a nepfesné sadrové modely.

Skladovani a trvanlivost

Produkty ukladejte pfi 18—-25 °C. Nechladte!

Po uplynuti data expirace jiz nepouzivejte.
Skladujte otisky v suchu a temnu, do teploty 30 °C.

Informace pro uzivatele

Z4dna osoba nebyla povéfena k tomu, aby poskytovala jakékoli
informace lisici se od téch, které jsou uvedeny na téchto
strankach.

Zaruka

3M Deutschland GmbH zaruéuje bezdefektnost tohoto vyrobku
v rdmci materiélu a vyroby. 3M Deutschland GmbH NENESE
ZADNOU JINOU ODPOVEDNOST VCETNE JAKEKOLI

JINE APLIKOVANE ZARUKY VYSTAVENE ZA ZVLASTNIM
UCELEM. Uzivatel je odpovédny za uréeni vhodnosti vyrobku
pro dany ukon. Jestlize se u tohoto vyrobku objevi zdvada
béhem zaruéni doby, bude vasim vyluénym pravem pravo na
opravu nebo vyménu tohoto vyrobku 3M Deutschland GmbH,
coz bude jedinou povinnosti firmy 3M Deutschland GmbH.

Vymezeni odpovédnosti

Kromé pfipadid stanovenych zakonem nebude firma

3M Deutschland GmbH odpovédna za jakoukoli ztratu &i
poskozenitohoto produktu, at jiz pfimou, nepfimou, zvlastni,
néhodnou &i naslednou, bez ohledu na doloZené tvrzeni, véetné
zéruky, smlouvy, nedbalosti &i pfimé odpovédnosti.

Stav informace: srpen 2018

@ TURKGE

Uriin Tanimi

Impregum™ Penta™ Super Quick, koyu ve orta kivamli, hizl sert-
lesen bir polieter 6l materyalleridir. Hacimce karigtirma orani,
5 kisim baz pat : 1kisim katalizér pattir. Pat, Pentamix™ 2 (Eyliil
19909) ve iistii Pentamix modelleri kullanarak karistirilir; daha
eski model Pentamix cihazlarinda (Eyliil 1999 éncesi) materyal
gereginden daha yavas gikarilir.

Impregum™ Super Quick, Garant™ kartus sisteminde sunulan,
akigkan kivamli, hizli sertlegen bir polieter 6l¢li materyalidir.
Hacimce karigtirma orani, 2 kisim baz pat : 1 kisim katalizor
pattir.

Impregum Penta Super Quick ve Impregum Super Quick her
Ulkede satiga sunulmamaktadir.

Sembollerin Anlamlan

Siireler

Referans Sembol | Semboliin Tanimi

Numarasive

Sembol* Adi

511 90/385/EEC, 93/42/EEC ve

Uretici 98/79/EC AB direktiflerinde
tanimlandigi sekilde tibbi cihaz
Ureticisini belirtir.

514 Tibbi cihazin, hangi tarihten

Son kullanma sonra kullanilmamasi gerektigini

tarihi belirtir.

5.1.5 Seri veya lotun tanimlanabil-

Seri kodu mesi i¢in Ureticinin seri kodunu
belirtir.

5.1.6 Tibbi cihazin tanimlanabilmesi

Katalog igin Ureticinin katalog numara-

numarasi sini belirtir.

5.3.7 Tibbi cihazin glvenli bir

Sicaklik siniri sekilde galigmasi igin 6ngdrilen
sicaklik siniri degerlerini
belirtir.

54.2 Tibbi cihazin tek kullanimlik

Tekrar kullan- oldugunu veya tek bir prosedur

mayiniz esnasinda tek bir hastada kulla-
nilmak i¢in tasarlandigini
belirtir.

544 Kullanicinin, gesitli sebeplerden

Dikkat dolay1 tibbi cihazin tGizerinde
belirtilemeyecek uyarilar ve
6nlemler gibi dikkat edilmesi
gereken 6nemli bilgilerigin,
kullanim kilavuzuna bagvurmasi
gerektigini belirtir.

* SO 15223-1Tibbi Cihazlar Sembolleri arasinda yer alan
semboller — Tibbi cihaz etiketlerinde, etiketlemede ve sunulacak
bilgide kullanilacak semboller — Bolim 1: Genel Gereklilikler

B Kullanma talimatlari, Grtin kullanimda oldugu siirece saklan-
malidir. Astringent Retraksiyon Pati (Astringent Retraction
Paste), intraoral Siringa, Pentamix™ karistirma cihazi ve
aksesuarlari, Polieter Adeziv, Penta™ Elastomer Siringa,
Penta™ Karigtirma Uglari — Kirmizi (Penta™ Mixing Tips —
Red), Garant™ Dispenser Tabanca, Garant™ Karigtirma Uglari
ve intraoral Uglar hakkinda ayrintili bilgi igin, ilgili kullanim
kilavuzuna bakiniz. Bu iiriin ancak trlin etiketi rahatlikla
okunabilir olmasi durumunda kullanilabilir.

Uygulama Alanlar

o Inley, onley, vener, kuron 6lciileri ve koprii preparasyonlari

e Fiksasyon ve implant olguleri

Impregum Penta Super Quick - Yogun Kivamli ve Orta Kivamli

ve Impregum Super Quick - Akigkan Kivamli 6l¢t materyalleri,
tek tyeli ve iki Uyeli preparasyonlarin dlgt alimlari igin 6zellikle
uygundur.

Giivenlik Onlemleri

Hastalar igin

Uriin, ciltile temasinda, hassas kisilerde alerjik reaksiyonlara
neden olabilecek maddeler igermektedir. Agiz yumusak dokulari
ile uzun sureli temas etmesi halinde bol su ile yikayiniz. Hastada
beklenmeyen bir etki gézlemlenmesi durumunda Griiniin
kullanimina son verilmeli ve gereken durumlarda tibbi miidahale
icin bagvurulmalidir. Bilinen alerjenler, 1-dodesil-imidazol,
stlfonyum tuz ve nane aromalaridir.

Dental Personel igin

Uriin, cilt ile temasinda, hassas kisilerde alerjik reaksiyonlara
neden olabilecek maddeler igermektedir. Alerjik reaksiyon
riskini azaltmak igin, bu materyallerle temas en aza indirilmelidir.
Ozellikle polimerize olmamig patla temastan kagininiz. Eger
kazara cilt ile temas ederse, derhal su ve sabun ile yikayiniz.
Koruyucu eldivenlerin kullanilmasi ve Girine dokunulmadan
calisiimasi tavsiye edilmektedir.

3M Materyal Guvenlik Bilgi Formlari, www.mmm.com adresin-
den veya ulkenizdeki yerel temsilcimizden temin edilebilir.

Hazirhk Adimlari

Block-out / Doldurma

» Olgii materyali donduktan sonra élgiiniin agizdan kolayca
cikarilabilmesi igin, andirkatlari ve interdental bélgeleri
gereken sekilde doldurunuz (block-out uygulayiniz). Aksi
halde 6lgiiniin agizdan gikarilmasi sirasinda zorlanilmasina
veya dogal digin ya da protezin zarar gérmesine yol
acilabilir. Doldurma/block out iglemi 6zellikle yiiksek Shore
sertligine sahip 6l¢li materyallerin kullanilmasi durumunda
gerekmektedir.

Olgii Kagiginin Hazirlanmasi

Hassas 6lgiilerde kullaniimak lizere iretilen biitin 6l kagiklari

kullanilabilir.

» Gereken adezyon gliciiniin saglanmasi igin Polieter Adezivi,
kasiga ince bir tabaka halinde uygulayiniz ve tirtiniin kullanim
kilavuzunu uyarak tamamen kurumasina izin veriniz.

Pentamix/Penta Kartugsun/Sosisin Hazirlanmasi

» Impregum Penta Super Quick Yogun Kivamli veya Orta
Kivamli sosisleri 6ngériilen 3M Penta kartusuna yerlestiriniz!

» Kartusu, Pentamix karigtirma cihazina yerlestiriniz ve yeni bir
Penta Karigtirma Ucu — Kirmizi’yi takiniz.

- Kartusun yerlestiriimesi sirasinda zaten yeni bir karistirma
ucu takili bulunmasi durumunda, karigtirma iglemine
baglamadan 6nce tahrik milinin karigtirma ucunu kavrayip
kavramadigi kontrol edilmelidir.

» Yeni doldurulmus kartuslarda cihazi 6lgt alimiigin ilk kez
kullanmadan énce karigtirma iglemi baglatiimali ve homojen
karistirlmamig ilk pat ¢ikarilip atiimalidir. Pat ancak pat rengi,
homojen bir renge ulastiktan sonra 6lgi alimlariigin kullanila-
bilir.

Garant Tabancanin/Kartusun Hazirlanmasi

» Yeni bir kartug kullanilmaya baglandiginda ve her yeni karig-
tirma iglemi 6ncesinde, karigtirma ucu kullanilmadan 6nce
bir miktar pat, iki bilesen esit bir sekilde gikana kadar disariya
aktarilmalidir; kartus gikis deliklerindeki olasi pat kalintilarinin
uzaklastiriimasi gerekli olabilir.

» Ardindan bir Garant Karigtirma Ucu Mor’u ve bir Garant
intraoral Ug Beyaz’i takiniz. Bunun yerine, 3M intraoral
Siringa Mor kullanarak, agiz igine dogrudan da uygulanabilir.

intraoral Siringa Mor’un Hazirlanmasi

» intraoral Siringa Mor, akici kivamli materyallerin uygulanmasi
icin kullanilabilir. intraoral Siringalar, hastada kullanildiktan
sonra atilan tek kullanimlik Grinlerdir.

» Liitfen intraoral Siringa Mor’un kullanim talimatlarina uyunuz.

Retraksiyon

Uygun retraksiyon ajanlari, retraksiyon ipleri, aliminyum
klorid bazli soltsyonlar ve patlar, aliminyum sulfat veya demir
sulfatlardir.

Tavsiye: 3M ESPE Astringent Retraction Paste. Aliminyum

klorid igeren pat dogrudan retraksiyon kapsilinden sulkusa

uygulanir. Klinik duruma ve pratisyenin tercih ettigi uygulama

teknigine bagli olarak pat, retraksiyon iplerine veya diger

retraksiyon yéntemlerine alternatif olarak ya da bunlarla birlikte

kullanilabilir.

» Olgii alinacak bslgeler kuru tutulmalidir.

» Olgiiyii almadan 6nce bélgeyi suyla yikayip kurutarak tim
retraksiyon ajani artiklarini iyice temizleyiniz.

Doz Ayari ve Karistirma

» Dozlama ve karigtirma, Pentamix karigtirma cihazi veya
Garant Tabanca kullanarak gergeklestirilir. Impregum Penta
Super Quick - Yogun Kivamli ve Orta Kivamli 8lgii materyal-
leri yalnizca Pentamix 2 veya daha yeni Pentamix modelleri
kullanarak karigtirilabilir.

Karigtirma
isleminin bagla-
tilmasi itibaren
caligma suresi
dakika:saniye

0:45

Agiziginde
donma slresi
dakika:saniye

Impregum Penta 2:00
Super Quick

Yogun Kivamda

Impregum Penta 0:45 2:00
Super Quick

Orta Kivamda

Impregum Super 0:45 2:00
Quick

Akigkan Kivamda

Oncesinde ihtiyag duyulmus olan iglem siiresinden bagimsiz
olarak agizda bekletme siiresi daima 2 dakika olmalidir.

Olgii Almi

Monofaz Teknik

» Impregum Penta Super Quick - Orta Kivamli 6l¢ti materyali
hem kagik hem siringa materyali olarak kullanilabilir.

» Preparasyonun etrafina uygulamak igin, Penta Elastormer
Siringayi Pentamix karigtirma cihazinin Penta Karigtirma Ucu
- Kirmizi ucuna takiniz ve doldurunuz.

» Ardindan da adeziv ile hazirlanmig olan él¢i kagigini dolduru-
nuz. Karigtirma ucunu sirekli 6lgti materyalinin iginde gomiili
tutmaya dikkat ediniz.

» Doldurdugunuz Penta Elastomer Siringa yardimiyla 6lgi
materyalini kurumus preparasyonun etrafina uygulayiniz.
Bunu yaparken, tim uygulama siresi boyunca, intraoral ucu
materyalinin icinde gémdili ve dig ylizeyine temas edecek
sekilde tutmaya dikkat ediniz.

- Siringa edilecek Uye sayisi dikkate alinarak, preparasyon
etrafina uygulamaya, enjekte etme ve kagik doldurma iglemi
ayni anda tamamlanacak sekilde baglanmalidir. Materyaller
icin belirtilen uygulama sireleri kesinlikle agilmamalidir.
Aksi takdirde iki materyal tutmaz. Bunun sonucunda ise
deformasyonlar veya 6lgude zayif yapigma sonucu gorile-
bilir.

» Siringa etme adimini tamamlar tamamlamaz 6l¢i kagigini agiz
icinde konumlandiriniz ve basing uygulamadan, sertlegsene
kadar sabit tutunuz.

» Sertlegsme siiresi dolduktan sonra 8l¢iiyli agizdan gikariniz.

- Ozellikle de alt gene lgiilerinde, gikarma igleminin
kolaylagmasini saglamak igin, 6l¢u kasigini dis etinden tek
tarafli posterior olarak uzaklastiriniz. Bunda zorlaniimasi
durumunda; 6lgii ile dis eti arasina dikkatlice hava veya su
da puskdrtulebilir.

Cift Kanigtirma Teknigi

» Adeziv strilmis 6lgi kagigina Impregum Penta Super Quick -
Yogun Kivamli veya Orta Kivamli 6l¢i materyalini doldurunuz.
Karigtirma ucunu surekli 6lgi materyalinin igcinde gémilu
tutmaya dikkat ediniz.

» Kurumus preparasyonun etrafina Impregum Super Quick —
Akigkan Kivamli 6l¢l materyalini dipten baglayarak uygulayi-
niz. Bunu yaparken, tim uygulama siiresi boyunca, intraoral
ucu Slgti materyalinin iginde gomdilii ve dis yiizeyine temas
edecek sekilde tutmaya dikkat ediniz.

- Siringa edilecek lye sayisi dikkate alinarak, preparasyon
etrafina uygulamaya, enjekte etme ve kasik doldurma iglemi
ayni anda tamamlanacak sekilde baglanmalidir. Materyaller
icin belirtilen uygulama sureleri kesinlikle agilmamalidir.
Aksi takdirde iki materyal tutmaz. Bunun sonucunda ise
deformasyonlar veya 6lglide zayif yapigma sonucu gorile-
bilir.

» Siringa etme adimini tamamlar tamamlamaz 6lgii kasigini agiz
icinde konumlandiriniz ve basing uygulamadan, sertlegsene
kadar sabit tutunuz.

» Sertlegsme siiresi dolduktan sonra 6lgiiyl agizdan gikariniz.

- Ozellikle de alt gene &lgiilerinde, gikarma igleminin
kolaylagmasini saglamak igin, 6lgt kasigini dis etinden tek
tarafli posterior olarak uzaklastiriniz. Bunda zorlanilmasi
durumunda; 6lg ile dig eti arasina dikkatlice hava veya su
da puskdartulebilir.

Olgii Alma Sonrasinda

» Hazirlanan digin sulkusu ve gevresindeki digleri dikkatlice
kontrol ediniz. Agizda kalmis olabilecek her tirlt 6lgti mater-
yali artiklarini uzaklagtiriniz.

Hijyen

» Olgiiyii standart bir dezenfeksiyon soliisyonu icerisine
yerlestiriniz. Dezenfeksiyon siresi, treticinin 6nerdigi sireye
gore degisir. Olciiye zarar verebileceginden 6l¢, belirtilen
stireden daha uzun siire sollisyon igerisinde birakilmamalidir.

» Dezenfekte ettikten sonra 6lgliyl yaklagik 15 sn. boyunca
akan su altina tutarak durulayiniz ve ardindan kurutunuz.

Model Hazirlama

» Olgiiyii en az 30 dakika ve en fazla 14 giin beklettikten sonra,
standart dental algi dokiip, bir model hazirlayiniz.

» Kabarcik olusumunu 6nlemek igin, dokme islemine basg-
lamadan 6nce, 6l¢lyi suyun altinda yikayiniz ve havaiile
kurulayiniz. Surfaktan maddeler kullanmayiniz. Bunlarin
kullanimi polieterlerde gereksiz oldugu gibi, kaliteye de zarar
vermektedir!

Garant Kartusunun Temizlenmesi ve Dezenfekte Edilmesi

Uyarilar/ikazlar/Tehlikeler

Sectiginiz temizleme ve dezenfeksiyon ajanlarinin agagidaki
materyallerin higbirini ihtiva etmediginden emin olunuz:

o Oksidasyon ajanlari (&rn. hidrojen peroksitler)

® Yaglar

e Glutaraldehitler

Temizleme ve dezenfeksiyon iglemleriigin yalnizca onaylanmig
olan yéntemler uygulanmalidir.

Yalnizca kullanilan tibbi cihaz ile etkinligi ve uyumlulugu test
edilmig (6rn. FDA sertifikal)) temizleme ve dezenfeksiyon
maddeleri kullaniniz. Dig saghgr hizmetleri veren muayenehane-
ler ve/veya hastaneler igin gegerli tim yasal ve hijyen kurallar
dikkate alinmalidir.

Yeniden Kullanima Hazirlama ile ilgili Kisitlamalar
Garant kartus, herhangi bir hasarinin bulunmamasi ve temiz
tutulmasi kosuluyla, 18 defaya kadar tekrar kullanilabilir.

Genel Olarak

Kartus, sterilize edilmeden teslim edilir ve ilk kullanimdan
6nce ve sonraki her kullanimdan énce temizlenmeli ve sterilize
edilmelidir.

Dekontaminasyon i¢in Hazirlama
Kartus, her kullanim sonrasinda miimkiin oldugunca kisa strede
yeniden kullanima hazirlanmalidir.

Yeniden Kullanima Hazirlama

Yeniden kullanima hazirlama iglemleri, ilk kullanimdan 6nce ve
sonraki her kullanimdan 6nce yapilmalidir. Kartusg, agagidaki
talimatlara uyularak, dnce el ile temizlenmeli ve ardindan yine el
ile dezenfekte edilmelidir.

Silme Yontemini Uygulayarak Elle Temizleme

» Kartus, ilk kez kullanilmadan 6nce ve sonraki her kullanim
dncesinde kullanima hazir dezenfektan mendiller (Cavi-
Wipes®) kullanarak temizlenmelidir. Mendiller, Cavi-
Cide® dezenfektan maddesini (alkol kuaterner amonyum
bilegikleri) icerir. ilgili temizleme maddesi treticisinin tim
talimatlarina uyunuz.

» Herhangi bir kontaminasyon izi geride kalmayana kadar
kartusu mendillerle silmeye devam ediniz.

» Ozellikle oluklu bélgeler titizce temizlenmelidir.

Silme Yéntemini Uygulayarak Elle Dezenfeksiyon (Orta Sevi-

yede Dezenfeksiyon)

» Kartus, kullanima hazir dezenfektan mendiller (CaviWipes)
kullanarak dezenfekte edilir. Mendiller, CaviCide dezen-
fektan maddesini (alkol kuaterner amonyum bilesikleri)
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icerir. ilgili temizleme maddesi tireticisinin tiim talimatlarina,
ozellikle de temas siirelerine iligkin bilgilere uyulmalidir.

» Bununigin en az bir yeni dezenfektan mendil kullanarak kar-
tusu bir dakika boyunca dezenfekte ediniz. Bu igslem sirasinda
tim kartus ytizeylerinin bir dakikalik sire boyunca nemli
kalmasina dikkat ediniz.

» Ozellikle oluklu bolgeler titizce dezenfekte edilmelidir.

Muayene, Bakim, Kontrol

» Kartusu, her kullanim éncesinde hasar, renklenme ve konta-
minasyon yéniinden kontrol ediniz.

» Hasarli olan kartuslari kesinlikle kullanmayiniz.

» Kartusun gozle gérilir sekilde temiz olmamasi durumunda
yeniden kullanima hazirlama iglemlerini tekrarlayiniz.

Garant Tabancanin Temizlenmesi

P Pat artiklarini alkole batirilmig bir bezle temizleyiniz.

» Tabanca sapi ve pistonu 135 °C’ye/275 °F’ye kadar otoklav
edilebilir. Tabancayi, otoklavlamadan 6nce pargalarina
ayirniz.

» Dezenfeksiyon igin gluteraldehid esasl soltsyonlar kullanila-
bilir.

Notlar

Dis saghgi hizmetleri veren muayenehaneler ve hastanelerigin

gegerli tim yasal diizenlemelere ve hijyen kurallarina uyunuz.

3M polieter materyaller sadece 3M polieter materyallerile
kombine edilebilir. ilgili tirtinlerin uygulama ve donma siirelerine
kesinlikle uyulmalidir.

Impregum Penta Super Quick - Yogun Kivamli ve Orta Kivamli:
18 °C/64 °F altindaki sicakliklarda patlarin viskoziteleri, cihazda
karigtirma problemlerinin yagsanmasina yol agabilecek kadar
artar. Patlari 1giin boyunca en az 18 °C/64 °F oda sicakhiginda
saklayiniz; ardindan herhangi bir kalite kaybi gériilmeden iglen-
meye devam edilebilirler.

Impregum Super Quick - Akigkan Kivamli:

Akabinde uzun bir siire oda sicakliginda bekletilse bile materya-
lin, 18 °C/64 °F altindaki sicaklarda saklanmasi durumunda, tam
dozlama ve karigtirma saglanmasi artik garanti edilemez.
Olgiler:

Direkt glines 15131 ve nemli ortamlar 6lgiiye zarar verebilir, baki-
niz “Saklama ve Raf Omrii”.

Polieter 6lgtler hig bir sekilde ¢dziici maddeler ile temas
etmemelidir. Aksi takdirde modeller sisebilir ve deformasyona
ugrayabilir.

Saklama ve Raf Omrii

Uriinleri, 18-25 °C/64-77 °F arasindaki sicakliklarda saklayiniz.
Buzdolabinda saklamayiniz!

Son kullanma tarihi bitiminden sonra kullanmayiniz.

Olgileri kuru ve 30 °C/86 °F alti sicakliklarda, karanlik ortam-
larda saklayiniz.

Miisteri Bilgisi
Hig kimse bu sayfada verilenlerden daha farkli herhangi bir bilgi
vermeye yetkili degildir.

Garanti

3M Deutschland GmbH driiniin, Gretim siirecinden ve kullanilan
malzemelerden kaynaklanan kusurlari olmadigini garanti eder.
3M Deutschland GmbH DOLAYLI ya da, SOMUT AMACA
YONELIK SATIS VEYA KULLANILIRLIK KONUSUNDA BASKA
GARANTILER USTLENMEZ. Uriiniin uygunlugunun belirlenme-
sinde tiiketici kullanimina ait sorumluluk tiiketiciye aittir. Urtiniin
garanti sresi iginde kusurlu oldugu gérilirse 3M Deutschland
GmbH’nin yikimluligi 3M Deutschland GmbH uriiniini onar-
mak veya degistirmekten ibaret olacaktir.

Sinirli Sorumluluk

Yasalar tarafindan engellenmedigi siirece, 3M Deutschland
GmbH bu triiniin kullanimindan dogabilecek dogrudan, dolayl,
6zel durum, tesadiifi veya nihai kayip veya zarardan istinadi,
garanti, kontrat, ihmal veya salt sorumluluk da dahil olmak tzere
her ne olursa olsun sorumlu olmayacaktir.

Bilginin guincelligi: Agustos 2018

EESTI

Toote kirjeldus

Impregum™ Penta™ Super Quick on raskesti ja keskmiselt voo-
lava konsistentsiga kiiresti kdvastuv poliieeter-jaljendmaterjal.
Segamisvahekord (ruumalaline suhe) on 5 osa baaspastat : 1 osa
katallisaatorpastat. Pasta segamine toimub Pentamixi sega-
misseadmetes alates mudelist Pentamix™ 2 (september 1999),
Pentamixi vanemad segamisseadmed (enne septembrit 1999)
valmistavad pastat liiga aeglaselt.

Impregum™ Super Quick on kergesti voolava konsistentsiga
kiiresti kdvastuv poliieeter-jaljendmaterjal ja seda segatakse
Garant™tuubis.

Segamisvahekord (ruumalaline suhe) on 2 osa baaspastat : 10sa
katalUsaatorpastat.

Impregum Penta Super Quick ja Impregum Super Quick ei ole
koikides riikides saadaval.

Tingmérkide loetelu

Kasutusalad

e Panuste (inlay, onlay), laminaatide, kroonide ja sildade jaljendid
e Fiksatsiooni ja implantaatide jaljendid

Raskesti ja keskmiselt voolava konsistentsiga Impregum Penta
Super Quick ning kergesti voolava konsistentsiga Impregum
Super Quick sobivad eriti hésti Gihest ja kahest Gihikust koosne-
vate preparatsioonide jéljendite votmiseks.

Ettevaatusabindud

Patsiendile

Toode sisaldab substantse, mis vdivad tundlikel isikutel kutsuda
nahaga kokkupuutel esile allergilisi reaktsioone. Kui esineb
pikemaajaline kokkupuude suu limaskestaga, siis loputada
rohke veega. Kui patsiendil ilmneb soovimatu reaktsioon, tuleb
toote kasutamine sellel patsiendil I6petada ja vajadusel pidada
ndu arstiga. Tuntud allergeenid on 1-dodetsuilimidasool, sul-
fooniumsool ja miindiaroomid.

Hambaravipersonalile

Toode sisaldab substantse, mis vdivad tundlikel isikutel kutsuda
nahaga kokkupuutel esile allergilisi reaktsioone. Allergiariski
vahendamiseks véltige otsest nahakontakti selle materjaliga.
Isedranis hoolikalt valtige kokkupuudet kdvastumata pastaga.
Kui esineb kontakt nahaga, siis peske nahka vee ja seebiga.
Soovitatav on kasutada kaitsekindaid ja kévastumata materjali
mitte puutuda.

3M MSDS on kattesaadav aadressilt www.mmm.com vai
kohalikult esindajalt.

Ettevalmistus

Blokeerimine

» Blokeerige k&ik 66nsused ja hammastevahelised stivendid,
et hdlbustada jaljendmaterjali eemaldamist pérast selle
kévastumist. Vastasel juhul v3ib jaljendi eemaldamine olla
keeruline ja péhjustada hammaste v3i proteeside valjatu-
lemist. Blokeerimine on eriti tahtis, kui kasutatakse kdrge
rebimistugevusega jaljendmaterjale.

Jiljendlusika ettevalmistamine

Kaik mitte-eemaldatavate proteeside jaljendamiseks ette

nahtud jaljendlusikad on sobilikud.

P Kiillaldase adhesiooni tagamiseks katta lusikas dhukese
Polyether Adhesive’i kihiga ja lasta Polyether Adhesive
materjali kasutusjuhendi kohaselt taielikult kuivada.

Pentamixi/Penta tuubiiimbrise/fooliumtuubi ettevalmista-

mine

P Raskesti vdi keskmiselt voolava konsistentsiga Impregum
Penta Super Quick’i fooliumtuub asetada tiksnes selleks
ettendhtud 3M Penta tuubiimbrisesse!

» Tuubitimbris asetada Pentamixi segamisseadmesse ja kinni-
tada uus Penta segamisotsak (Penta Mixing Tip — Red).

- Kui koos tuubitimbrise sisestamisega paigaldatakse uus
segamisotsak, tuleb enne segamise alustamist kontrollida,
kas ajamivoll fikseerub segamisotsakusse.

» Uuesti tdidetud tuubide puhul tuleb enne esimese jaljendi
tegemist alustada segamist ning véljutada esmane
ebalhtlaselt segunenud pasta ja visata see ara. Pastat
kasutada jaljendi tegemiseks alles siis, kui pasta on
homogeenset varvi.

Garant Dispenseri/tuubiiimbrise ettevalmistamine

» Uue tuubitimbrise kasutusevdtul ja enne iga uut segamist
véljutada kdigepealt ilma segamisotsakuta esmane kogus
pastat, kuni mdlemad komponendid voolavad uhtlaselt vélja,
vajaduse korral eemaldada tuubiavadelt ummistused.

P Seejarel kinnitada Garanti lilla segamisotsak ja Garanti valge
aplitseerimisotsak. Alternatiivselt voib kasutada 3M lillat
suusdustalt suus aplitseerimiseks.

Lilla suusiistla ettevalmistamine

» Lillat suusustalt véib kasutada kergesti voolava konsistent-
siga materjali pealekandmiseks. Suustistlad on ihekordselt
kasutatavad sustlad, parast patsiendil kasutamist visatakse
need ara.

» Jargida lilla suusistla kasutusjuhendit.

Retraktsioon

Retraktsiooniks véib kasutada alumiiniumkloriidil, alumiinium-
sulfaadil véi raudsulfaadil péhinevaid retraktsiooniniite ning
lahuseid ja pastasid.

Soovitatav toode: 3M ESPE Astringent Retraction Paste. Alu-

miinumkloriidi sisaldav pasta kantakse otse retraktsioonikapslist

igemetaskusse. Pastat saab kasutada koos retraktsiooniniidi

v6i muude retraktsioonimeetoditega vi nende alternatiivina

olenevalt kliinilisest olukorrast ja arsti to6meetodist.

» Jiljendatavad alad peaksid olema kuivad.

» Enne jaljendi vétmist eemaldage hoolikalt loputades v&i
kuivatades kd&ik retraktsioonivahendite jaagid.

Annustamine ja segamine

» Annustamine ja segamine toimub Pentamixi segamissead-
mes voi Garanti Dispenseris. Raskesti ja keskmiselt voolava
konsistentsiga Impregum Penta Super Quick'i tohib segada
iksnes Pentamix 2 v6i Pentamixi uuemates mudelites.

Ajad

tuleb lugeda kasutusjuhendist,
sest erinevatel p&hjustel ei

saa teavet esitada meditsiini-
seadmel.

*Tingmargid on vdetud standardist ISO 15223-1 ,Meditsiini-
seadme mérgisel, mérgistusel ning kaasuvas teabes kasutatavad
tingmargid. Osa 1: Uldnduded®.

I Kasutusjuhend tuleb alles hoida toote kasutamise 16puni.
Uksikasjalikku teavet Astringent Retraction Paste’i
(adstringeeriv retraktsioonipasta), Intra-oral Syringe’i
(suustistal), Pentamix™ segamisseadme ja lisatarvikute,
Polyether Adhesive’i (poliieeteradhesiiv), Penta™ Elastomer
Syringe’i (elastomeersiistal), Penta™ Mixing Tips —

Red (punased segamisotsakud), Garant™ Dispenseri,
Garant™ Mixing Tips (segamisotsakud) ja Intra-oral

Tips (aplitseerimisotsakud) kohta vaadake vastavatest
kasutusjuhenditest. Toodet tohib kasutada tiksnes siis, kui
toote mérgistus on selgelt loetav.

Viitenumber | Ting- Tingmérgi kirjeldus T?éaegtsega.mlie Eljusmtene.
jatingmargi* | mark algusest min:se qv.as ;mlsaeg
nimi min:se|
511 Meditsiiniseadme tootja vas- ISmpre%mj ienta 0:45 2:00
Tootja tavalt ELi direktiivide 90/385/ R”pker t.”'c |
EMU, 93/42/EMU ja 98/79/EU kas .ei ! "t°° av
maaratlustele. onsistents
514 Kuupiev, mille mésdumisel g“p'e%“”‘.‘ ie“ta 0:45 2:00
Kalblikkusaeg meditsiiniseadet ei tohi kasu- uperiuic
Keskmiselt voolav
tada. .
konsistents
5.1.5 Tootja partiikood, mille alusel . .
Partiinumber | [LOT| | tehakse kindlaks partii vai lchnprigum Super 0:45 2:00
seeria. uick
Kergesti voolav
5.1.6 Tootja katalooginumber, mille konsistents
Kataloogi- alusel meditsiiniseade kindlaks sy . . P
E Suus hoidmise aeg peab alati olema 2 minutit, séltumata
number tehakse. " . le e .
t, kui kaua kulus eelnevalt aega jaljendi té6tlemiseks.
:?_.3.7 i i\/leditsiir:isegdrpehoi(s oZutu Jiljendi vétmine
p;rmvgs:fu:url emperatuuri piirvaartused. Monophase tehnika
P Kasutage keskmiselt voolava konsistentsiga Impregum Penta
5.4.2 Meditsiiniseade on maeldud Super Quicki siistlaga ja lusikal aplitseeritava materjalina.
Mitte kordus- iihekordseks kasutamiseks » Ettevalmistatud pindadele kandmiseks kinnitada Penta
kasutada v&i kasutamiseks ainult iihel elastomeersiistal Pentamixi segamisseadme Penta Mixing
patsiendil iihe protseduuri Tip - Red.Punase se"ge.amis?t"saku ki]lge'ja t'éita.see. )
kestel. P Seejarel taita adhesiiviga toodeldud jaljendlusikas. Segamis-
otsakut hoida seejuures kogu aeg jaljendmaterjali sees.
5.4.4 Tahtsat ohutustea- » Viljutada materjal taidetud Penta elastomeersustlast, alus-
Ettevaatust! vet, naiteks hoiatuste ja tades sellega kuivatatud preparatsiooni pohjast. Seejuures
ettevaatusabindude kohta, hoida aplitseerimisotsaku véljalaskeava kogu aeg materjali

sees ja kontaktis hambapindadega.

- Aplitseeritavate Uhikute arvust soltuvalt alustada materjali
viimist prepareeritud pindadele nii, et aplitseerimine ja
lusika taitmine 16peksid samaaegselt. Kasutatud materja-
lide kdvastumisaega ei tohi tletada, vastasel juhul mater-
jalid ei haaku. See pdhjustaks jaljendi ebatéapsusi véi ndrga
sideme.

» Kohe pérast pindade katmist asetada téidetud lusikas suhu ja
hoida seal survet avaldamata kuni jéljendi 16pliku kdvastumi-
seni.

P Parast kdvastumisaja moédumist eemaldada jaljend suust.

- Jaljendi kergemini suust vétmiseks, eriti Glaldua jaljendite
puhul, eemaldada lusikas igemelt, kergitades kdigepealt
lusikat Gihelt poolelt, tagahammaste piirkonnast alustades.
Kui see osutub raskeks, siis véib ettevaatlikult lasta veidi
Bhku voi vett jaljendi ja igeme vahele.

Uheetapiline tehnika
P Taita adhesiiviga to6deldud jaljendlusikas raskesti voi
keskmiselt voolava konsistentsiga Impregum Penta Super

Quick’iga. Segamisotsakut hoida seejuures kogu aeg jéljend-

materjali sees.

P Viljutada kergesti voolava konsistentsiga Impregum Super
Quick, alustades sellega kuivatatud preparatsiooni p&hjast.
Seejuures hoida aplitseerimisotsaku véljalaskeava kogu aeg
jaljendmaterjali sees ja kontaktis hambapindadega.

- Aplitseeritavate Uhikute arvust sdltuvalt alustada materjali
viimist prepareeritud pindadele nii, et aplitseerimine ja
lusika taitmine 16peksid samaaegselt. Kasutatud materja-
lide kdvastumisaega ei tohi tletada, vastasel juhul mater-
jalid ei haaku. See pdhjustaks jaljendi ebatépsusi véi nérga
sideme.

P Kohe pérast pindade katmist asetada taidetud lusikas suhu ja
hoida seal survet avaldamata kuni jéljendi 16pliku kévastumi-
seni.

P Pirast kdvastumisaja mé6dumist eemaldada jaljend suust.

- Jaljendi kergemini suust vétmiseks, eriti Glaldua jaljendite
puhul, eemaldada lusikas igemelt, kergitades kbigepealt
lusikat Gihelt poolelt, tagahammaste piirkonnast alustades.
Kui see osutub raskeks, siis voib ettevaatlikult lasta veidi
Shku voi vett jaljendi ja igeme vahele.

Pérast jéljendi votmist
» Kontrollige hoolikalt prepareeritud hammaste igemevagu ja
naaberhambaid. Eemaldage suust tilejaanud jéljendmaterjal.

Hiigieen

» Desinfitseerida jéljend standard-desinfektsiooni lahuses,
mida tavaliselt kasutatakse jéljendite desinfitseerimiseks.
Kestus tuleneb tootja poolt kindlaksmaaratud andmetest.
Liigne desinfektsioon vdib jéljendit kahjustada.

P Parast desinfektsiooni loputada jaljendit ca. 15 sekundit
voolava vee all ja seejarel kuivatada.

To6mudeli ettevalmistamine

» Jaljend valada standardsesse kipsi kdige varem 30 minuti ja
kaéige hiljem 14 padeva méddudes parast jaljendi votmist.

» Mudelil shumullide tekke véltimiseks loputada jaljendit
lihidalt veega ja kuivatada 6huga enne mudeli valamist. Arge
kasutage surfaktante, sest need kahjustavad poliieeterjaljen-
dite kvaliteeti ja nende kasutamine ei ole vajalik!

Garant tuubilimbrise puhastamine ja desinfitseerimine

Hoiatused

Puhastus- ja desinfitseerimisvahendi valikul tuleb silmas pidada
seda, et need ei sisaldaks jargmisi koostisosi:

e oksiideerijad (nt vesinikperoksiid)

e 3lid

o glutaaraldehiitudid

Puhastamist ja desinfitseerimist teostada tiksnes kontrollitud
meetodeil.

Kasutada tiksnes selliseid puhastus- ja desinfitseerimisvahen-
deid, mille toime ja sobivus kasutatava meditsiiniseadmega on
testitud (nt FDA litsents). Jargida tuleb k&iki hambaarstipraksis-
tele ja haiglatele kehtivaid seaduslikke ja hligieenieeskirju.

Piirangud korduvkasutuseks ettevalmistamisel
Garant pustolit vdib korduvkasutada kuni 18 korda, kui see on
vigastamata ja puhas.

Uldised pshimétted

Pistol on tarnimisel mittesteriilne ja see tuleb enne esmakordset
kasutamist ning enne iga jargnevat kasutamist puhastada ja
desinfitseerida.

Dekontaminatsiooniks ettevalmistamine
Puistol tuleb parast kasutamist véimalikult kiiresti korduvkasutu-
seks ette valmistada.

Korduvkasutuseks ettevalmistamine

Korduvkasutuseks ettevalmistamist tuleb teostada enne esma-
kordset kasutamist ja parast iga jargnevat kasutamist. Pustol
tuleb jargneva instruktsiooni kohaselt kdigepealt manuaalselt
puhastada ning parast puhastamist manuaalselt desinfitseerida.

Manuaalne puhastamine pithkimismeetodil

» Pustolit tuleb puhastada enne selle esmakordset kasutamist
ja parast iga jargnevat kasutamist kasutusvalmis desinfitsee-
rimislappidega (CaviWipes®). Lapid sisaldavad desinfit-
seerimisvahendit CaviCide® (toimeaineteks on alkoholid ja
kvaternaarsed ammooniumiiihendid). Jargida tuleb puhas-
tusvahendi tootja kdiki juhiseid.

» Pustolit tuleb puhastada seni, kuni mustust enam naha ei ole.

P Eriti tuleb jalgida seda, et kdik sooned oleksid puhtad.

Manuaalne desinfitseerimine piihkimismeetodil (Interme-

diate Level Disinfection)

> Pustoli desinfitseerimine toimub kasutusvalmis desinfitseeri-
mislappidega (CaviWipes). Lapid sisaldavad desinfitseerimis-
vahendit CaviCide (toimeaineteks on alkoholid ja kvaternaar-
sed ammooniumiiihendid). Jargida tuleb puhastusvahendi
tootja kdiki juhiseid, eelkdige kokkupuuteaegu.

» Pustolit tuleb desinfitseerida liks minut vahemalt Gihe uue
desinfitseerimislapiga. Seejuures tuleb pidada silmas
seda, et plstoli kik pinnad oleksid selle ihe minuti jooksul
niisked.

P Eriti tuleb jélgida seda, et kdik sooned saaksid desinfitseeri-
tud.

Kontroll, hooldus, testimine

P Pustolit tuleb kontrollida enne iga kasutamist, kas see ei ole
katki, varvunud ega maardunud.

P Katkisi pustoleid ei tohi mitte mingil juhul edasi kasutada.

» Kui pustol ei peaks silmaga nahtavalt puhas olema, korrata
korduvkasutuseks ettevalmistamise protseduuri.

Garanti Dispenseri puhastamine

» Eemaldage mittekdvastunud pasta alkoholis niisutatud riide-
lapiga.

P Steriliseerige pistoli kdepide ja kolb autoklaavis kuni
135°C/275 °F juures. Vétke pustol enne autoklaavimist lahti.

» Desinfitseerimiseks v&ib kasutada lahuseid glutaaraldehutidi
baasil.

Markused

Jargida kéiki hambaarstidele ja haiglatele kehtivaid iguslikke ja
higieenialaseid eeskirju.

3M poliieetermaterjale tohib kasutada tiksnes 3M poliieeterma-
terjalidega kombineerituna. Iga toote t66tlemis- ja kdvastumis-
aegadest tuleb seejuures rangelt kinni pidada.

Raskesti ja keskmiselt voolava konsistentsiga Impregum Penta
Super Quick:

Temperatuuridel alla 18 °C/64 °F suureneb pastade viskoossus
nii tugevalt, et seadmes segamisel véivad tekkida raskused.
Pastade t66tlemiskvaliteet taastub probleemitult, kui neid hoida
ks paev vahemalt temperatuuril 18 °C/64 °F.

Kergesti voolava konsistentsiga Impregum Super Quick:

Kui materjali hoitakse temperatuuridel alla 18 °C/64 °F, ei saa

ka materjali jargneva pikema toatemperatuuril hoidmise korral
enam tagada doseerimise ja segamise tapsust.

Jaljendid:

Otsene paikesevalgus ja niiske keskkond vdivad jéljendit kahjus-
tada, vt ,Sailitamine ja kdlblikkusaeg®“.

Polueeterjéljendid ei tohi mitte mingil juhul puutuda kokku
lahusteid sisaldavate vedelikega. See v&ib p&hjustada paisumist
ja ebatépseid mudeleid.

Siilitamine ja kdlblikkusaeg

Toodet siilitada temperatuuril 18-25 °C/64-77 °F. Age hoidke
kiilmkapis!

Arge kasutage parast aegumiskuupieva.

Jaljendeid hoida temperatuuril alla 30 °C/86 °F kuivas ja
pimedas kohas.

Kliendiinfo
Kellelgi ei ole volitusi anda teistsugust informatsiooni kui see,
mis on esitatud kdesolevas juhendis.

Garantii

3M Deutschland GmbH garanteerib materjali- ja tootmisvigade
puudumise selle toote juures. 3M Deutschland GmbH EIl ANNA
MUID GARANTIISID, SEALHULGAS GARANTIID TURUS-
TATAVUSE EELDUSE VOI KONKREETSEKS EESMARGIKS
SOBIVUSE OSAS. Toote sobivuse méaéaratlemine konkreetsel

eesmiargil kasutamiseks on kasutaja vastutusel. Kui toode
osutub garantiiperioodil defektseks, on Teil téielik Sigus ja

3M Deutschland GmbH-I kohustus toode parandada vi uuega
asendada.

Piiratud vastutus

Vilja arvatud seaduses kehtestatud juhud, ei vastuta

3M Deutschland GmbH tikskdik millise tootest johtuva otsese,
kaudse, erakordse, juhusliku v&i tuleneva kahjumi voi kahju eest
pohjendustele vaatamata, sealhulgas garantii, leping, hooletus
voGi absoluutne vastutus.

Informatsioon kehtiv: august 2018

@ LATVIESU

Produkta apraksts

Impregum™ Penta™ Super Quick ir atri cietéjoss, blivas un vidéji
blivas konsistences poliétera nospieduma materiali. Atkariba
no apjoma maisidanas attiecibas ir 5 dalas bazes pastas : 1dala
katalizatora pastas. Pastu var samaisit ar Pentamix ierices versi-
jam, sakot ar Pentamix™ 2 (pieejama kops 1999. gada septem-
bra), vecakas Pentamix ierices (pirms 1999. gada septembra)
pastu izdala parak Iéni.

Impregum™ Super Quick ir atri sasaisto$a, vieglas konsistences
poliétera nospieduma masa un to samaisa Garant™ kartridza.
Atkariba no apjoma maisidanas attiecibas ir 2 dalas bazes
pastas : 1dala katalizatora pastas.

Impregum Penta Super Quick un Impregum Super Quick nav
pieejami visas valstis.

Simbolu vardnica

Registracijas | Simbols | Simbola apraksts

numurs un

simbola*

nosaukums

5.11 Parada mediciniska produkta

Razotajs u atbilstosi ES vadlinijam 90/385/
EEK,93/42/EEK un 98/79/
EKG razotaju.

514 Datuma norade, péc kura medi-

Izmantojams 2 cinisko produktu vairs nedrikst

lidz izmantot.

5.1.5 Parada raZotaja izgatavosanas

RaZosanas LOT zime, ta lai produkta partiju var

numurs identificét.

5.1.6 Parada razotaja artikula numuru,

Artikula ta lai medicinisko produktu var

numurs identificét.

5.37 Apzimé temperatiras robezvér-

Temperatiras /ﬁ/ tibas, kuras ir drosi izmantot

robezas medicinisko produktu.

5.4.2 Norada medicinisko produktu,

Nav paredzéts kas paredzéts vienreizéjai

atkartotai lieto$anai vai lietosanai vienam

lietodanai pacientam vienas atseviskas
arstésanas reizes laika.

5.4.4 Norada lietotajam nepiecie-

Uzmanibu A $amibu, caurskatit lietodanas
instrukcija svarigus drosibas
datus ka bridinajuma zimes un
drosibas pasakumus, kas dazadu
iemeslu dél uz pasa mediciniska
produkta nav uzraditi.

*1S0 15223-1 medicinisko produktu simboli — Simboli medici-
nisko produktu marké&sanai un pievienota dokumentacija —
1. dala: Pamata prasibas

15 Sai lietosanas pamacibai jabt pieejamai visu produkta
lietoganas laiku. Sikaku informaciju par Astringent retrakcijas
pastu (Astringent Retraction Paste), intraoralo lirci, Penta-
mix™ un piederumiem, poliétera adhezivu, Penta™ elastoméra
§lirci, sarkano Penta™ maisi$anas uzgali (Penta™ Mixing Tips
- Red), Garant™ dispenseru, Garant™ maisamajiem uzgaliem
un aplikacijas sprauslam skatit atbilstosajas lietosanas
instrukcijas. Produktu drikst izmantot tikai tad, ja produkta
marké&jums ir viennozimigi salasams.

Lietosanas indikacijas

¢ Inleju, onleju, veniru, kronu un tiltu sagatavju nospiedumiem

e Fiksacijas un implantu nospiedumiem

Blivas un vidéji blivas konsistences Impregum Penta Super

Quick un vieglas konsistences Impregum Super Quick iripasi

pieméroti vienas un divu vienibu sagatavju nospiedumiem.

Drosibas pasakumi

Pacientiem

Sis produkts satur vielas, kas jutigam personam, saskarsmé ar
adu var izraisit alergisku reakciju. Ja bijusi ilgsto$a saskare ar
mutes glotadu, izskalot ar lielu Gdens daudzumu. Ja pacientam
novéro nevélamu reakciju, §im pacientam produkta lietosanu
japartrauc un, ja nepiecieSams, jakonsultéjas ar arstu. Zinamie
alergéni ir 1-dodecilimidazols, sulfonija sals un piparmétru
aromats.

Zobarstniecibas personalam

Sis produkts satur vielas, kas jutigam personam, saskarsmé ar
adu var izraisit alergisku reakciju. Lai samazinatu alergiskas
reakcijas iespé&ju, minimizét saskari ar Siem materialiem. Seviski
izvairities no saskares ar nesacietéjusu produktu. Ja bijusi
saskare ar adu, nomazgat to ar ziepém un tdeni. lesakam izman-
tot aizsargcimdus un bezkontakta tehnologiju.

3M drosibas datu lapas ir pieejamas www.mmm.com vai pie
vietéjiem uznémuma parstavjiem.

Sagatavosana

Nosprostosana

P Lai atvieglotu nospieduma nonemsanu péc materiala sacie-
tésanas, slipéjumu cervikalaja rajona vai starpzobu virsmas
noblokét ar piemérotu metodi. Pretéja gadijuma nospieduma
iznem38ana no mutes var bat apgritinata vai izraisit dabisko
zobu vai zoba protézes izrausanu. Nosprostosana ir ipasi sva-
riga, izmantojot nospiedumu materialus ar augstu Sora cietibu.

Nospieduma karotes sagatavosana

Ir derigas visas nospiedumu karotes, kuras parasti izmanto

precizu nospiedumu nonemsanai.

> Pietiekamai sakerei karoté plana karta uzklat poliétera adhe-
Zivu un atbilstosi poliétera adheziva lietosanas instrukcijai
laut pilniba nozat.

Pentamix/Penta kasetnes/folija maisina sagatavosana

P Blivas vai vidéji blivas konsistences Impregum Penta Super
Quick folija maisinu iepildit tam paredzétajai 3M Penta kartri-
dza!

P Kartridzu ievietot Pentamix maisi$anas iericé un uzlikt jaunu
Penta maisamo uzgali (Penta Mixing Tip — Red).

- Jaievietojot kartridzu, jau ir uzmontéts jauns maisamais
uzgalis, sakot maisiSanu, ir japarbauda, vai virzulis ir iegajis
maisamaja uzgali.

» Pirms pirma nospieduma no jauna uzpilditajam kartridzam
ieslégt maisiSanas procesu un pirmo nevienmérigi samaisito
pastu nonemt un izmest. Pastu nospiedumam izmanto tikai
péc tam, kad pastas krasa ir vienmériga.

Garant dispensera/kartridza sagatavosana

» Sakot jaunu kartridZu un pirms katra jauna maisianas
procesa, vispirms izspiest pastas pirmo masu bez maisama
uzgala lidz abas sastavdalas izplUst vienmérigi, nepieciesami-
bas gadijuma iztirit pastas pilienus no kasetnes atveres.

» Visbeidzot uzlikt violeto Garant maisamo uzgali un balto
Garant intraoralo aplikacijas uzgali. Ka alternativu aplikacijai
mutes dobuma var izmantot violeto 3M intraoralo §lirci.

Violetas intraoralas Slirces sagatavosana

» Light Body materialu var izmantot ar violeto intraoralu $lirci.
Intraoralas $lirces ir vienreizlietojamas §lirces, kas péc to
lietoanas ir jaizmet.

» Ladzu ievérojiet violetas intraoralas lirces lietosanas informaciju.

Retrakcija

Pieméroti retrakcijas lidzekli ir retrakcijas diegi, ka ari §kidumi
un pastas uz aluminija hlorida, aluminija sulfata vai dzelzs sulfata
bazes.

leteikums: 3M ESPE Astringent Retraction Paste. Aluminija

hlorida saturo$u pastu uzklat tie§i smaganu rieva. Atbilstosi

kliniskajai situacijai un izmantotaja darba tehnikai pastu var

izmantot ka alternativu vai kopa ar retrakcijas diegiem, vai citu

retrakcijas metodi.

» Nospieduma izveidotos rajonus saglabat sausus.

» Pirms nospieduma nonemsanas ripigi notirit atlikuso iznem-
$anas materialu, to noskalojot un nosusinot.

Dozésana un sajauksana

» Dozésana un maisidana notiek Pentamix maisianas iericé un
attiecigi Garant dispensera. Blivas un vidéji blivas konsis-
tences Impregum Penta Super Quick drikst maistt tikai ar
Pentamix 2 vai jaunakam Pentamix versijam.

Laiki

Darbs no sajauk- Intraoralais
Sanas sakuma cietésanas laiks
min:sek min:sek

Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick

Blivas konsistences

Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick

Vidéji blivas konsis-

tences

Impregum Super 0:45 2:00

Quick

Vieglas konsistences

Atrasanas laikam mutes dobuma vienmér jabat 2 minates,
neatkarigi no pirms tam nepiecie§ama sagatavosanas laika.

Nospieduma nonemsana

Vienfazes (Monofazes) tehnika

P Izmantojiet vid&ji blivas konsistences Impregum Penta Super
Quick ka karotes un §lirces materialu.

P Sagataves parklasanai Penta elastoméra §lirci ievietot Penta-
mix maisi$anas ierices Penta maisama uzgala (Penta Mixing
Tip — Red) un piepildit.

» Visbeidzot piepildit sagatavoto nospieduma karoti ar adhe-
Zivu. Maisamajam uzgali pie tam pastavigi jabat iegremdétam
nospieduma masa.

P Ar Penta pilditu elastoméra §|irci parklat sauso sagatavi no
apaksas uz augsu. Pie tam aplikacijas sprauslas uzgalim
pastavigi jabut iegremdétam masa un jaaplicé kontakta ar
zobu virsmu.

- Atkariba no parklajamo vienibu skaita aplikaciju sakt ta,
ka sagataves apklasana un karotes piepildisana beidzas
vienlaicigi. Noteiktos materialu sagatavosanas laikus
nedrikst parsniegt. Pretéja gadijuma abi materiali nesacieté
vienlaicigi. Sekas var bat nospieduma deformacijas vai
nepietiekama sasaistiSanas.

» Uzreiz péc parklasanas piepildito nospieduma karoti pozicio-
nét muté un bez spiediena pielietosanas ciesi noturét lidz ta
sacieté.

P Pé&c sacietésanas laika iznemt nospiedumu no mutes.

- Vieglakai iznemsanai no mutes, ipasi aug$zokla nospiedu-
miem, viena pusé nospieduma karotes aizmuguri atdalit no
mikstsjiem audiem. Sarezgitakajos gadijumos var uzmanigi
iepust arf gaisu vai Gdeni starp nospiedumu un smaganam.

Dubultmaisisanas tehnika

» Ar adhezivu sagatavoto nospieduma karoti piepildit ar blivas
vai vid&ji blivas konsistences Impregum Penta Super Quick.
Maisamajam uzgali pie tam pastavigi jabat iemérktam
nospieduma masa.

» Arvieglas konsistences Impregum Super Quick parklat sauso
sagatavi no apaksas uz augsu. Pie tam aplikacijas sprauslas
uzgalim pastavigi jabat iegremdétam nospieduma masa un
jaaplicé kontakta ar zobu virsmu.

- Atkariba no parklajamo vienibu skaita aplikaciju sakt ta,
ka sagataves apklasana un karotes piepildisana beidzas
vienlaicigi. Noteiktos materialu sagatavosanas laikus
nedrikst parsniegt. Pretéja gadijuma abi materiali nesacieté
vienlaicigi. Sekas var bat nospieduma deformacijas vai
nepietiekama sasaisti$anas.

» Uzreiz péc parklasanas piepildito nospieduma karoti pozicio-
nét muté un bez spiediena pielietosanas ciesi noturét lidz ta
sacieté.

P Pé&c sacietésanas laika iznemt nospiedumu no mutes.

- Vieglakai iznemsanai no mutes, ipasi aug$zokla nospiedu-
miem, viena pusé nospieduma karotes aizmuguri atdalit no
mikstsjiem audiem. Sarezgitakajos gadijumos var uzmanigi
iepast ar gaisu vai Gdeni starp nospiedumu un smaganam.

Pé&c nospieduma nemsanas

» Ripigi apskatit blakus sagatavotajam zobam eso3o sulcus un
dentinu. Ja nepiecie$ams, iznemt nospieduma masu.

Higiéna

P levietojiet nospiedumu standarta dezinfekcijas §kiduma, kurs
parasti tiek lietots nospiedumiem, uz tik ilgu laiku, cik iesaka
razotajs. Parak ilga dezinfekcija var sabojat nospiedumu.

» Péc dezinfekcijas nospiedumu aptuveni 15 sek. skalot zem
tekosa tdens un nosusinat.

Veidula izgatavosana

P Sagatavojiet atléjumu no nospieduma aripaso gipsakmens
masu ne atrak ka 30 min. un ne vélak ka 14 dienas péc nospie-
duma nonemsanas.

P Laiizvairitos no burbulisu veidosanas modeli, pirms ielieanas
nedaudz noskalojiet to ar Gdeni un nosusiniet ar gaisu.
Neizmantojiet aktivas vielas, jo tas nav nepiecie§amas un var
sabojat poliétera nospiedumu kvalitati!

Garant kartridza tiriSana un dezinfekcija

Bridinajumi

Izvéloties tiri§anas un dezinfekcijas lidzek|us japievérs uzma-
niba, lai tie nesatur §adas sastavdalas:

e Oksidétajus (piem., Gdenraza parskabi)

e Ellas

o Glutaraldehids

Tiri$anai un dezinfekcijai izmantot tikai apstiprinato proceddru.
Izmantot tikai tadus tiri$anas un dezinfekcijas lidzeklus, kuru
iedarbiba un saderiba ar pielietojamo medicinisko produktu

ir parbaudrta (piem., FDA apstiprinajums). Ir jaievéro visas
juridiskas un higiéniski tehniskas prasibas zobu arstu praksém
un/vai slimnicam.

lerobeZojumi atkartotai sagatavosanai

Ja vien nav paradijusies bojajumi un ir nodroginata tiriba, Garant
kasetni iespéjams atkartoti izmantot 18 reizes.

Visparéjie pamati

Kasetni piegada nesterilu un pirms pirmreizéjas izmantosa-

nas, ka ari pirms katras nakamas izmantosanas ir janotira un
jadezinfice.

Sagatavosana attirisanai

Kasetni péc lietoSanas péc iespé&jas atrak atkartoti sagatavot.

Atkartota sagatavosana

Atkartotas sagatavosanas procedira ir javeic pirms pirmreizéjas

lietoanas, ka ari péc jebkuras talakas lieto§anas. Saskana ar

sekojo$o aprakstu kasetni vispirms manuali jatira un tirisanas

beigas manuali jadezinficé.

Manuala tiriSana ar noslaucianas metodi

» Tirisanu veic pirms pirmreizé&jas lietodanas un péc kasetnes
lietoSanas ar gatavu noslauci$anas dezinfekcijas dranu

(CaviWipes®) palidzibu. Dranas satur dezinfekcijas lidzekli Cavi-
Cide® (aktivas vielas baze ir alkoholi un kvartarie savienojumi). Ir
jaieveéro visi tirisanas lidzekla razotaja noradijumiem.

» Tirit tik ilgi, [idz netirumi vairs nav redzami.

» Ipasi uzmanities, lai neviena rieva nepaliktu netirumi.

Manuala dezinfekcija ar noslauci$anas metodi (vidéja limena

dezinfekcija, Intermediate Level Disinfection)

» Dezinfekciju veic ar gatavu noslauci$anas dezinfekcijas dranu
(CaviWipes) palidzibu. Dranas satur dezinfekcijas lidzekli
CaviCide (aktivas vielas baze ir alkoholi un kvartarie savieno-
jumi). Ir jaievéro visi tirianas lidzekla razotaja noradijumiem,
it ipasi attieciba uz kontakta laiku.

» Kasetnijadezinficé vienu minati vismaz ar vienu jaunu noslau-
cidanas dezinfekcijas dranu. Pie tam visu laiku visas kasetni
vietas jauztur mitras.

> Tpasi uzmanities, lai visas rievas tiktu dezinficétas.

Kontrole, apkope, parbaude

P Pirms katras lieto§anas parbaudit kasetni, vai nav bojajumu,
krasas izmainas un netirumi.

» Nekada gadijuma atkartoti neizmantot bojatas kasetnes.

» Jakasetnei ir redzami netirumu, veikt vélreiz atkartotas saga-
tavo$anas procedaru.

Garant dispensera tirisana

» Nesacietéjuso pastu notirit ar spirta samércétu draninu.

» Dispensera rokturi un virzuli var autoklavét 135 °C/275 °F
temperatira. Pirms autoklavésanas dispenseru izjaukt.

» Dezinfekcijai var izmantot uz glutaraldehidiem bazétus $kidu-
mus.

Piezimes

Ir jaievéro visas juridiskas un higiéniski tehniskas prasibas zobu
arstu praksém un slimnicam.

3M poliétera materialus var kombinét tikai ar 3M poliéteriem.
Stingri jaievéro katra izstradajuma darbibas un cietésanas laiki.

Blivas un vidéji blivas konsistences Impregum Penta Super
Quick:

Pastu viskozitate temperatira, kas zeméaka par 18 °C/64 °F,
paaugstinas tik |oti, ka iericé var rasties maisi$anas problémas.
Pastas uzglabat 1dienu vismaz 18 °C/64 °F temperatira, tad tas
atgis savu apstradajamibu, nezaudéjot kvalitati.

Vieglas konsistences Impregum Super Quick:

Ja materialu uzglabas temperatira, kas zemaka par 18 °C/64
°F, tad vélaka ilgstosa uzglabasana istabas temperatira nevarés
nodrosinat precizu dozé$anu un maisisanu.

Nospiedumi:

Tiesa saules iedarbiba un uzglabasana drégnas telpas var sabo-
jat nospiedumu, skat. Uzglabasana un uzglabasanas ilgums.
Poliétera nospiedumi nekada gadijuma nedrikst nonakt

uzbrie$ana un neprecizi modeli.

Uzglabasana un uzglabasanas ilgums

Produktus uzglabat 18-25 °C/64-77 °F temperatara. Nelikt
ledusskapi!

Nelietojiet péc deriguma termina beigam.

Nospiedumus zavét 30 °C/86 °F temperatira, uzglabat tumsa.

Informacija klientiem
Nevienai personai nav atlauts sniegt nekadu informaciju, kura
atskirtos no $aja instrukciju lapa sniegtas informacijas.

Garantija

3M Deutschland GmbH garanté, ka $aja produkta nav mate-
rialu vai razosanas defektu. 3M Deutschland GmbH NEDOD
NEKADAS CITAS GARANTIJAS, TAJA SKAITA GARANTIJAS
ATTIECIBA UZ PIEDOMAJAMO SO SUKU PIEPRASIJUMU
TIRGU VAINODERIBU KADAM TPASAM NOLUKAM. Lietotajs
pats atbild par §1 produkta atbilstibu lietotaja paredzétajai
izmantos$anai. Ja §im produktam garantijas laika atklajas defekti,
jums ir tiesibas prasit, lai 3M Deutschland GmbH izlabo boja-
jumu, vai nomaina produktu pret jaunu tikai 3M Deutschland
GmbH produktu.

Atbildibas ierobezojumi

Iznemot likuma paredzétos gadijumus, 3M Deutschland GmbH
neuznemas nekadu atbildibu par produkta raditiem zaudéju-
miem — tieSiem vai netieiem, ipasiem, nejausiem vai likumsaka-
rigiem, neatkarigi no izvirzitajam teorijam, ieskaitot garantijas,
ligumu, nolaidibu vai stingru atbildibu.

Informacija ir spéka no 2018. gada augusta

@ LIETUVISKAI

Gaminio apra§ymas

LImpregum™ Penta™ Super Quick* yra greitai kietéjanti, tirstos
ir vidutinio tir§stumo konsistencijos polieteriné atspaudiné
medZziaga. Mai§ymo santykis priklausomai nuo tirio 5 dalys
bazinés pastos : 1dalis katalizatoriaus. Pasta maioma ,,Penta-
mix“ mai§ytuvu nuo versijos ,Pentamix™ 2 (1999 m. rugséjo
mén.), senesni ,Pentamix“ jrenginiai (iki 1999 m. rugséjo) pasta
tiekia per létai, todél Sios medziagos mai§ymui netinkami.
»Impregum™ Super Quick* yra greitai stingstanti, takios konsis-
tencijos polieteriné atspaudiné medziaga, ji maiSoma ,Garant™“
dispenseryje.

Maisymo santykis priklausomai nuo tirio 2 dalys bazinés
pastos : 1dalis katalizatoriaus.

»Impregum Penta Super Quick* ir ,Impregum Super Quick“
galima jsigyti ne visose $alyse.

Simboliy Zodynélis

Referencinis | Simbo- | Simbolio apras§ymas

numeris ir lis

simbolio*

pavadinimas

5.11 Nurodomas medicinos

Gamintojas prietaiso gamintojas, kaip
apibrézta ES direktyvose
90/385/EEB, 93/42/EEB
ir98/79/EB.

5.1.4 Nurodoma data, po kurios

Naudoti iki medicinos prietaiso naudoti
negalima.

5.1.5 Nurodomas gamintojo

Partijos kodas gaminio partijos kodas, kad

baty galima nustatyti partijg

ar serija.
5.1.6 Nurodomas gamintojo
Katalogo katalogo numeris, kad baty
numeris galima nustatyti medicinos
prietaisg.
5.3.7 Nurodomos temperatiros,
Temperatiros kurios poveikis medicinos
ribos prietaisui yra saugus, ribos.
5.4.2 Nurodoma, kad medicinos
Nenaudoti prietaisas yra skirtas naudoti

pakartotinai tik vieng kartg arba tik vienam

pacientui atliekant vieng pro-

cedira.
5.4.4 Nurodoma, kad naudotojas
Atsargiai turi perskaityti naudojimo

> © |

instrukcijas ir susipazinti su
svarbia apie pavojy perspéjancéia
informacija, pavyzdziui, perspé-
jimus ir atsargumo priemones,
kuriy dél jvairiy priezasgiy
negalima nurodyti ant medicinos

prietaiso.

* Simboliai i§ standarto 1ISO 15223-1 Medicinos prietaisai —
Simboliai, kuriuos reikia naudoti medicinos prietaisy etiketése,
Zenklinimas ir teiktina informacija — 1 dalis: Bendrieji reikalavimai

B2 Vartojimo instrukcijg saugokite visg gaminio vartojimo laika.
Daugiau apie ,,Astringent Retraction Paste®, , Intra-oral
Syringe*“, ,Pentamix™“ maisykle ir reikmenis, polieterio
klijus (,Polyether Adhesive®), ,Penta™ Elastomer* §virksta,
»Penta™ Mixing Tips — Red*, ,Garant™“ dispenserj,
,Garant™“ mai§ymo kaniules irintraoralinius antgalius
skaitykite atitinkamoje naudojimo instrukcijoje. Produkta
leidZziama naudoti tik tada, kai yra aiskiai jskaitomas pro-
dukto zenklinimas.

Taikymo sritys

o |kloty, uzkloty, venyry, vainikéliy ir tilty preparacijy atspaudai
o Fiksacijos irimplanty atspaudai

,Impregum Penta Super Quick®, tir§tos ir vidutinio tir§tumo kon-
sistencijos, ir ,Impregum Super Quick®, takios konsistencijos, itin
puikiai tinka vieno arba dviejy vienety preparacijy atspaudams.
Apsauginés priemonés

Pacientams

Gaminio sudétyje yra medziagy, kurios jautriems asmenims
kontakto su oda atveju gali sukelti alergine reakcija. Jei gaminys
ilgesnj laikg lietési su burnos gleivine, burng isskalaukite dideliu
vandens kiekiu. Pastebéje alergine reakcija, tuoj pat nutraukite
gaminio vartojima iam pacientui ir, jei reikia, suteikite jam
medicining pagalba. Zinomi alergenai yra 1-dodesilimidazolis,
sulfonio druskos ir métos aromatas.

Personalui

Gaminio sudétyje yra medziagy, kurios jautriems asmenims
kontakto su oda atveju gali sukelti alergine reakcija. Kad
sumazintumeéte alerginés reakcijos tikimybe, venkite bet kokio
kontakto su Siomis medziagomis, ypa¢ su nesukietinta pasta. Jei
atsitiktinai Sios medziagos pateko ant odos — nedelsiant nuplau-
kite oda su vandeniu ir muilu. Patariame naudoti apsaugines
pirstines bei bekontakte darbo technika.

3M medziagos saugos duomeny lapus galite jsigyti interneto
svetainéje www.mmm.com arba vietinéje atstovybéje.

Paruosimas

UZblokavimas

» Uzblokuokite neigiamus kampus bei gilius tarpdangius, kad
sukietéjus atspaudinei medziagai buty galima lengviau nuo
danty nuimti atspauda. Kitaip i§ burnos sunku i§imti atspauda
arba gali kilti pavojus i$traukti dantis bei danty protezus.
Uzblokavimas ypaé svarbus naudojant didelio kietumo (Shore
hardness) atspaudines medziagas.

Atspaudy Sauksto paruosimas

Galima naudoti visus jprastus tiksliyjy atspaudy Saukstus.

» Pakankamam sulipimui plonai ant $auksto uztepkite polieterio
klijy ir palikite visiskai i§dziati pagal naudojimo atmintine.

»Pentamix“ / ,Penta“ déklo / maiselio paruoSimas

P Tirstos ar vidutinio tir§tumo konsistencijos ,,Impregum Penta
Super Quick“ maiselius jdékite j tam skirtg ,3M Penta“ déklg!

» Dékla jdékite j ,Pentamix“ maiSytuva ir uzdékite naujg
,Penta“ maisymo kaniule (,,Penta Mixing Tip — Red®).

- Jeijdedant déklg jau yra sumontuota nauja mai§ymo
kaniulé, maisymo pradzioje reikia patikrinti, ar pavaros
velenas siekia maidymo kaniule.

» Jei déklas naujai pripildytas, prie§ gamindami pirma atspauda
paleiskite mai§ymo procesg ir pirma netolygiai ismaisyta
pasta iSmeskite. Pastg naudokite atspaudui tik tada, kai
pastos spalva bus vienalyté.

»Garant“ dispenserio / $virksto paruosimas

» Pradedant naudoti naujg $virksta ir pries kiekvieng nauja
mai§ymo procesg pirmiausia i§spauskite pirma pastos kiekj
be maisymo kaniulés, kol abu komponentai tekés tolygiai,
prireikus pasalinkite i$ $virksto angy pastos lasus.

» Po to uzdékite ,Garant” violeting maisymo kaniule ir ,Garant“
baltg intraoralinj antgalj. Be to, 3M violetiniu intraoraliniu
Svirkstu galima 8virksti tiesiog burnoje.

Violetinio intraoralinio $virksto paruosimas

P Violetinis intraoralinis Svirkstas gali bati naudojamas skystos
konsistencijos medziagai §virksti. Intraoraliniai §virkstai
yra vienkartiniai $virkstai, kuriuos po panaudojimo reikia
iSmesti.

» Prasom laikytis violetinio intraoralinio $virksto naudojimo
instrukcijos.

Retrakcija

Retrakcijai tinka ne tik retrakciniai sidlai, bet ir tirpalai bei
pastos, kuriy sudétyje yra aliuminio chlorido, aliuminio sulfato ar
gelezies sulfato.

Rekomenduojama: 3M ESPE , Astringent Retraction Paste“.

Pasta, kurios sudétyje yra aliuminio chlorido, jvedama j danteny

vagele tiesiai i$ retrakcinés medziagos kapsulés. Pastg galima

naudoti vieng arba derinant su retrakciniais sidlais ar kitais

retrakcijos metodais, priklausomai nuo klinikinés situacijos ir

taikomo metodo.

P Sritys, nuo kuriy imami atspaudai, turi bati sausos.

» Pries imdami atspauda, iSplaudami ir i§dZiovindami kruops-
¢iai pasalinkite retrakcijai naudotos medziagos likuéius.

Dozavimas ir maiSymas

» Dozuojama ir maiSoma ,Pentamix“ maisytuve arba ,Garant®
dispenseryje. Tir§tos ir vidutinio tir§stumo konsistencijos
»Impregum Penta Super Quick“ mai$ymui turi bati naudoja-
mas tiktai ,Pentamix 2“ ar naujesnés ,,Pentamix“ versijos.

Laikas

Darbo laikas nuo Laikymo burnoje
maidymo pradzios | laikas min.:sek.
min.:sek.

»Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick®,

tirsta konsistencija

»Impregum Penta 0:45 2:00

Super Quick®,

vidutinio tirstumo

konsistencija

»Impregum Super 0:45 2:00

Quick®,

skysta konsistencija

Burnoje laikyti visada reikia 2 minutes, nepriklausomai nuo to,
kiek truko paruosimas.

Atspaudo émimas

Monofaziné technika

» Naudokite vidutinio tirstumo konsistencijos medziaga
»Impregum Penta Super Quick* kaip atspaudy Saukstg ir
Svirk§¢iamaja medziaga.

» Norédami $virksti apie preparacijas, uzdékite ,,Penta Elas-
tomer® §virkstg ant ,Pentamix“ maisyklés raudonos ,Penta“
maigymo kaniulés (,Penta Mixing Tip — Red*) ir uzpildykite.

» Tada uzpildykite su adhezyvu paruostg atspaudo $auksta.
Maisymo kaniule visada laikykite panarding j atspaudine
mase.

» Pripildytu ,Penta Elastomer* §virkstu $virkskite aplink sausg
preparacija nuo apacios j virdy. Intraoralinio antgalio smaigalj
visada laikykite panardintg maséje ir jis visada turi liestis su
danties pavir§iumi.

- Priklausomai nuo $virk§¢iamy vienety kiekio, pradékite
pildyti taip, kad tuo paciu metu baigtuméte $virksti apie
preparacija ir pildyti $aukstg. Negalima vir§yti nurodyto
naudojamos medziagos apdorojimo laiko. Kitaip abi
medziagos nesukietés kartu. Dél to galimos atspaudo
deformacijos ar blogas sukibimas.

P Baige $virksti jdékite pripildyta $auksta j burng ir nespaus-
dami laikykite, kol medZiaga visikai sukietés.

P Pasibaigus stingimo laikui iS§imkite atspaudg i$ burnos.

- Kad baty galima lengviau igimti i§ burnos, ypaé vir§utiniojo
zandikaulio atspaudus, atlaisvinkite atspaudy $aukstg nuo
danteny vienos pusés uzpakalinéje dalyje. Jei tai sunkiai
sekasi, tarp atspaudo ir danteny atsargiai jpuskite Siek tiek
oro arba vandens.

Dvisluoksnio atspaudo technika

» Su adhezyvu paruosta atspaudo $auksta uzpildykite tirstos ar
vidutinio tir§tumo konsistencijos medziaga ,Impregum Penta
Super Quick®. Maisymo kaniule visada laikykite panarding j
atspauding mase.

» Svirkskite takios konsistencijos medziaga ,lmpregum Super
Quick“ j sausg preparacijg pradedant nuo jos dugno. Intraora-
linio antgalio smaigalj visada laikykite panardintg atspaudi-
néje maséje ir jis visada turi liestis su danties pavir§iumi.

- Priklausomai nuo 8virk§¢iamy vienety kiekio, pradékite
pildyti taip, kad tuo paciu metu baigtuméte $virksti apie
preparacijg ir pildyti $aukstg. Negalima vir§yti nurodyto
naudojamos medziagos apdorojimo laiko. Kitaip abi
medzZiagos nesukietés kartu. Dél to galimos atspaudo
deformacijos ar blogas sukibimas.

P Baige $virksti jdékite pripildyta Sauksta j burng ir nespaus-
dami laikykite, kol medziaga visiskai sukietés.

» Pasibaigus stingimo laikui iS§imkite atspaudg i$ burnos.

- Kad baty galima lengviau igimti i§ burnos, ypaé vir§utiniojo
zandikaulio atspaudus, atlaisvinkite atspaudy $auks$ta nuo
danteny vienos pusés uzpakalinéje dalyje. Jei tai sunkiai
sekasi, tarp atspaudo ir danteny atsargiai jpuskite Siek tiek
oro arba vandens.

Nuémus atspauda

» Rapestingai patikrinkite ir apziarékite preparuoto danties
kultj ir dantenas aplink. I$ burnos pasalinkite visus atspaudi-
nés medziagos likuéius.

Higiena

> |dékite atspauda j standartinj dezinfekcinj tirpala. Palaikykite
ji ten gamintojo rekomenduojama laika. Per ilga dezinfekcija
gali sugadinti atspauda.

> 13dezinfekave apie 15 sek. plaukite atspauda tekanciu vande-
niu ir po to idziovinkite.

Modelio gamyba

» Ne anks¢iau kaip po 30 min. ir ne véliau kaip po 14 dieny
pagal atspauda pagaminkite specialaus kietojo gipso modelj.

» Kad modelis bty be oro tarpy, pries liejimg atspauda trumpai
nuskalaukite vandeniu iri§dziovinkite. Nenaudokite surfak-
tanty, nes jie kenkia polieteriniy medziagy kokybei, be to, yra
nereikalingi!

»Garant“ $virksto valymas ir dezinfekcija

|spéjamosios nuorodos

Isitikinkite, kad pasirinkty valymo ir dezinfekavimo priemoniy
sudétyje néra §iy medziagy:

o Oksidavimo agenty (pvz., vandenilio peroksidy)

e Alyvy

e Gliutaraldehidy

Valyma ir dezinfekavima atlikite tik pagal patvirtintus protoko-
lus.

Naudokite tik tokias valymo priemones ir dezinfekantus, kuriy
veiksmingumas ir suderinamumas i§bandytas su naudojama
medicinos priemone (pvz., yra FDA leidimas). Laikykités visy
galiojanéiy odontology kabinetams bei ligoninéms taikomy
jstatyminiy ir higienos bei technikos reikalavimy.

Pakartotino paruosimo apribojimai
Jei $virk§&iamoji tata ,Garant“ yra nesugadinta ir $vari, jg galima
naudoti 18 karty.

Bendra informacija
Pristatyta §virk§&iamoji tata yra nesterili, todél prie$ pirmg nau-
dojima ir kitus naudojimus ja reikia iSvalyti ir dezinfekuoti.

Paruosimas valymui
Po kiekvieno naudojimo §virks¢iamaja tata reikia kuo grei¢iau
vél apdoroti.

Paruo$imas

Paruo$imo procesa atlikite prie$ naudojant pirmg kartg ir po
kiekvieno naudojimo. Pagal Zemiau nurodytus nurodymus
reikia §virk§¢iamaja tatg pirmiausia i§valyti rankiniu badu, o po
i§valymo — dezinfekuoti rankiniu badu.

Rankinis valymas §luostymo metodu

» Prie$ pirma naudojima ir po visy kity naudojimy virk§¢iamaja
tlta reikia valyti paruosta naudojimui dezinfekcine §luoste
(,CaviWipes®“). Sluostés yra su dezinfekantu ,CaviCide®“
(veikliyjy medziagy alkoholiy ir ketvirtiniy amonio junginiy
pagrindu). Laikykités visy valiklio gamintojo instrukcijy.

» Valykite, kol nebesimatys jokiy sutepimy.

» Ypaé atkreipkite démesj, kad buty $variai iSvalomos visos
jrantos.

Rankiné dezinfekcija $luostymo metodu (,Intermediate Level

Disinfection®)

» Dezinfekcija atlieckama paruostomis naudoti dezinfekciné-
mis §luostémis (,CaviWipes®). Sluostés yra su dezinfekantu
,CaviCide* (veikliyjy medziagy alkoholiy ir ketvirtiniy amonio
junginiy pagrindu). Laikykités visy valiklio gamintojo instruk-
cijy, ypa¢ islaikykite nurodyta saly&io trukme.

» Dezinfekuokite §virk§¢iamaja tatg vieng minute maziausiai
viena nauja dezinfekcine §luoste. Atkreipkite démesj, kad
visi §virk§&iamosios tatos paviriai vieng minute baty laikomi
drégni.

» Ypa¢ atkreipkite démesj, kad baty iSdezinfekuojamos visos
jrantos.

Kontrolé, prieZiira, patikra

P Pries kiekvieng naudojima patikrinkite, ar virk§¢iamoji tata
néra sugadinta, pakeitusi spalvos ar uztersta.

» Jokiais bidais nenaudokite sugadinty Svirk§¢iamyjy taty.

P Jei §virks¢iamoji tata néra aiskiai $vari, pakartokite paruo-
§imo procesg.

»Garant“ dispenserio valymas

» Nesukietéjusia pastg nuvalykite spirite sumirkyta $luoste.

» Dispenserio rankeng ir stdmoklj galima autoklavuoti iki
135°C / 275 °F. Prie§ autoklavavimg dispenserj iSardykite.

» Dezinfekavimui galima naudoti glutaraldehido pagrindu
pagamintus tirpalus.

Pastabos

Laikykités visy teisés akty nuostaty ir higienos reglamenty,
skirty odontology kabinetams ir ligoninéms.

3M polieterines medziagas galima derinti tik su 3M polieterais.
Batina laikytis skirtingy gaminiy darbo bei kietéjimo laiko.
»Impregum Penta Super Quick®, tir§tos ir vidutinio tir§tumo
konsistencijos:

Esant Zemesnei nei 18 °C / 64 °F temperaturai, pastos klam-
pumas padidéja tiek, kad dél to maisytuve gali kilti maisymo
sunkumy. Bent 1dieng palaikius pastas auks$tesnéje nei 18 °C /
64 °F temperatiroje, jos atgauna savo savybes, nepakenkiant
kokybei.

»Impregum Super Quick*, takios konsistencijos:

Jei medziaga laikoma Zemesnéje nei 18 °C / 64 °F temperati-
roje, nebegali bati uztikrinamas tikslus dozavimas ir mai§ymas,
netgi po to ilgai palaikius kambario temperatiroje.

Atspaudai:

Tiesioginiai saulés spinduliai ir laikymas drégnoje vietoje gali
sugadinti atspauda, Zr. laikymas ir galiojimo laikas.

Ant polieteriniy atspaudy jokiu biadu neturi patekti skys¢iy,
kuriy sudétyje yra tirpikliy, nes tada atspaudas ima brinkti ir
prarandamas tikslumas.

Laikymas ir galiojimo laikas

Gaminius laikykite 18-25 °C / 6477 °F temperatiroje. Neuz-
saldykite!

Nenaudokite gaminio pasibaigus galiojimo laikui.

Laikykite atspaudus Zemesnéje nei 30 °C / 86 °F temperata-
roje, sausai ir tamsiai.

Informacija pirkéjui
Niekas neturi teisés skelbti §ioje instrukcijoje pateikty duomeny
neatitinkancios informacijos.

Garantija

3M Deutschland GmbH garantuoja, kad $is gaminys neturi
nei medziagos, nei gamybos defekty. 3M Deutschland GmbH
NETEIKIA JOKIY KITY GARANTIJY, ]SKAITANT IR BET
KOKIA NUMANOMA PERKAMUMO AR TINKAMUMO

NAUDOTI TAM TIKRAM TIKSLUI GARANTIJA. Vartotojas
pats nustato, kokiems tikslams gaminys yra tinkamas naudoti.
Jei gaminys sugenda garantiniu laikotarpiu, vartotojo i§imtiné
teisé — idieskoti nuostolius, o firmos 3M Deutschland GmbH
pareiga — suremontuoti arba pakeisti gaminj.

|sipareigojimy apribojimas

I18skyrus jstatymu draudZiamus atvejus, 3M Deutschland GmbH
neatsako uz $io gaminio sukeltus nuostolius arba Zala, ar ji baty
tiesioginé, netiesioginé, sgmoninga, atsitiktiné ar pasekminé,
koks bebuty reikalavimo pobidis, jskaitant garantijg, sutartj,
aplaiduma ar grieZztus jsipareigojimus.

Informacija atnaujinta 2018 m. rugpjacio mén.



